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IL PROFUMO INCONTRA IL COLORE

Il marchio Muhà nasce dalla passione e dalla 
sconfinata bellezza del nostro pianeta.
Tutto ha inizio nel lontano 1944 anno di nascita della 
signora Carla una persona dal carattere forte da 
sempre affascinata dagli elementi che offre madre 
natura.
La sua vita è fortemente influenzata da questo suo 
animo da pioniere che l’ha portata a viaggiare con 
grande curiosità e a scoprire il potere del profumo, 
un potere sconfinato capace di trasportarti in 
qualsiasi parte del mondo, come il persistente 
profumo del bergamotto reggino che caratterizza il 
territorio calabro, il profumo del mosto di vino dei 
vigneti della Borgogna, il melograno di Granada o la 
vaniglia del Madagascar.

La ricerca dell’essenza perfetta divenne dunque 
la sua passione;  passione che trasmetterà ai sui 
figli e che divenne parte integrante delle loro 
vite, argomento di unione e di dibattiti nei pranzi 
domenicali in famiglia.

Nel 2012 decisero che era arrivato il momento di 
condividere questa passione con il resto del mondo 
e fondarono il marchio Muhà.

L’obbiettivo era quello di creare prodotti che fossero 
la perfetta unione di fragranze ricercate e persistenti 
e di un design sempre più innovativo e di classe con 
materiali pregiati e dai colori armoniosi nel rispetto 
del territorio. 

Nacque dunque Flower Diffuser un prodotto made 
in Italy con un metodo di diffusione dell’essenza 
innovativo, un fiore in legno di betulla fatto a mano 
che diffonde le più pregiate e ricercate essenze. 

Muhà riscontrò fin da subito molti consensi e così 
capirono che la strada intrapresa era quella corretta. 
Espansero la linea dei profumi fatta di richiami al 
passato e fragranze sempre più ricercate ampliando 
la linea flower e creando la linea butterfly passando 
dalla linea candle fino ad arrivare ai neonati Art 
diffuser e Peony Diffuser.

Oggi Muhà ha sviluppato 55 fragranze su 9 linee di 
prodotti tutti creati con lo stesso spirito e la stessa 
passione che ha accompagnato la famiglia Motta 
fin dagli albori e così sarà sempre, una ricerca 
appassionata nello splendore della natura. 

La marca Muhà nació de la pasión y la belleza infinita de 
nuestro planeta.  

Todo comenzó en 1944, el año de nacimiento de la señora 
Carla, una persona de carácter fuerte que siempre ha estado 
fascinada por los elementos que ofrece la madre naturaleza.  

Su vida estuvo profundamente influenciada por su alma 
pionera, que la llevó a viajar con gran curiosidad y a 
descubrir el poder del perfume, un poder infinito capaz de 
transportarte a cualquier parte del mundo, como el 
persistente aroma del bergamoto de Reggio que caracteriza 
el territorio calabrés, el olor a mosto de vino de los viñedos 
de Borgoña, la granada de Granada o la vainilla de 
Madagascar.  

La búsqueda de la esencia perfecta se convirtió en su 
pasión, una pasión que transmitió a sus hijos y que pasó a 
ser una parte integral de sus vidas, un tema de unión y 
debates en los almuerzos familiares de los domingos.  

En 2012 decidieron que había llegado el momento de 
compartir esta pasión con el resto del mundo y fundaron la 
marca Muhà.  

El objetivo era crear productos que fueran la unión perfecta 
entre fragancias refinadas y persistentes, y un diseño cada 
vez más innovador y elegante, con materiales preciosos y 
colores armoniosos, siempre respetando el territorio.  

Así nació Flower Diffuser, un producto hecho en Italia con 
un método innovador de difusión de la esencia: una flor 
artesanal de madera de abedul que dispersa las esencias 
más valiosas y buscadas.  

Muhà tuvo una gran acogida de inmediato, lo que confirmó 
que habían tomado el camino correcto.  

Ampliaron la línea de perfumes con referencias al pasado y 
fragancias cada vez más sofisticadas, expandiendo la línea 
de flores y creando la línea de mariposas, pasando por la 
línea de velas hasta los recién nacidos Art Diffuser y Peony 
Diffuser.  

Hoy, Muhà ha desarrollado 55 fragancias en 9 líneas de 
productos, todas creadas con el mismo espíritu y pasión que 
ha acompañado a la familia Motta desde el principio, y que 
siempre será así: una búsqueda apasionada en el esplendor 
de la naturaleza..
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Flower
  Diffuser

Profumati, colorati ed eleganti: stiamo 
parlando dei fiori. Simbolo di vita e rinascita, 
con la loro presenza riescono a rallegrare gli 
animi più cupi e a scaldare i cuori più gelidi, 
regalare un fiore è una delle più autentiche 
dichiarazioni d’amore e d’affetto che si 
possano fare. 

Fragantes, coloridas y elegantes: estamos hablando de 
flores. Símbolo de vida y renacimiento, su presencia 
puede alegrar las almas más sombrías y calentar los 
corazones más fríos. Regalar una flor es una de las 
declaraciones de amor y afecto más auténticas que se 
pueden hacer.
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FLOWER

Profumatore per ambiente in una raffinata confezione in bottiglia di vetro con diffusore a forma di fiore 
in legno di betulla naturale realizzato a mano. 
Completo di essenza 30 ml.

Perfume de ambiente en un elegante frasco de cristal con difusor artesanal en forma de flor de madera de abedul natural. 
Incluye esencia de 30 ml.

LINEA FLOWER
DIFFUSER 30 ML

Per i Tuoi
 momenti Speciali...

Vaniglia e Ambra Pura/Vainilla y Ámbar Puro H63

Muschio e Fiori/Musgo y Flores  H62

Arancio e Cannella Naranja y Canela H61

Cedro e Bergamotto /Cedro y Bergamota H64

Iris Cipriato H65/Iris Empolvado 

Brezza Marina/ Brisa Marina H66

Zagara e Gardenia /Azahar y Gardenia H68 Neroli e 
Patchouli /Neroli y Pacchulí H308

Fiori di Cotone H69/ Flores de Algodón

Melograno H70/Granada

Tonka e Sandalo H302/ Haba Tonka y Sándalo

Mosto Supremo/Mosto Supremo  H67
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LINEA FLOWER
DIFFUSER 60 ML

Profumatore per ambiente in una raffinata 
confezione in bottiglia di vetro con diffusore a 
forma di fiore in legno di betulla naturale realizzato 
a mano. 
Completo di essenza 60 ml.

Room perfume in a refined glass bottle with a 
handmade  flower-shaped   diffuser in  natural 
birch wood.
Complete with essence 60 ml

PROFUMA I TUOI SPAZI
Perfuma tus espacios

Vaniglia e Ambra Pura/ Vainilla y Ambar Puro  H03

Muschio e Fiori /Musgo y floresH02

Arancio e Cannella/ Naranja y Canela  H01

Mosto Supremo/Mosto Supremo H07

Cedro e Bergamotto/Cedro y Bergamota H04

Iris Cipriato/ Iris Empolvado  o Iris Chipre H05

Melograno / Granada H10

Fiori di Cotone/ Flores de algodón H09

Brezza Marina/Brisa Marina H06

Tonka e Sandalo / Haba Tonka y Sándalo H602

Zagara e Gardenia / Azahar y Gardenia H08 
Neroli e Patchouli H608
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Vaniglia e Ambra Pura H13

Muschio e Fiori H12

Arancio e Cannella H11

Mosto Supremo H17

Cedro e Bergamotto H14

Iris Cipriato H15

Melograno H20

Fiori di Cotone H19

Zagara e Gardenia H18

Brezza Marina H16

LINEA FLOWER
DIFFUSER 200 ML

Profumatore per ambiente in una raffinata 
confezione in bottiglia di vetro con diffusore a 
forma di fiore in legno di betulla naturale realizzato 
a mano. 
Completo di essenza 200 ml.

Perfume  de ambiente en un refinado frasco de 
cristal con difusor artesanal en forma de flor de 
madera de abedul natural.
Incluye esencia de 200 ml.

profumo è magia e misteroIL
Perfume is magic, a mistery

Tonka e Sandalo H202

Neroli e Patchouli H208
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Vaniglia e Ambra Pura H53

Muschio e Fiori H52

Arancio e Cannella H51

Mosto Supremo H57

Cedro e Bergamotto H54

Iris Cipriato H55

Melograno H60

Fiori di Cotone H59

Zagara e Gardenia H58
Neroli e Patchouli H518

Brezza Marina H56

LINEA FLOWER
DIFFUSER 500 ML

Profumatore per ambiente in una raffinata 
confezione in bottiglia di vetro con eleganti 
finiture in ecopelle e diffusore a forma di fiore 
in legno di betulla naturale realizzato a mano. 
Completo di essenza 500 ml.

Perfume de ambiente en un refinado frasco 
cuadrado con elegantes acabados en ecopiel y un difusor 
artesanal en forma de flor en madera de abedul natural.
Viene con esencia de 500 ml.

Tonka e Sandalo H512

14 15
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LINEA ROSE
DIFFUSER 50 ML

Una raffinata confezione in bottiglia  di vetro, 
con diffusore a forma di rosa in legno di betulla 
naturale realizzato a mano. 
Completo di essenza 50 ml.

Un elegante frasco de vidrio con un difusor hecho a mano 
en forma de rosa en madera de abedul natural.
Incluye esencia de 50 ml.

Una piccola rosa, un piccolo gesto d’amore, un oggetto speciale, un dono dal cuore, i profumatori Rose diffuser possono essere definiti 
in molti modi ma quello che più li rappresenta è la serenità, la serenità ad ogni respiro grazie alle fragranze che sono come un soffio 
leggero e persistente che accompagnerà le vostre giornate, la serenità ad ogni sguardo, grazie ai colori vivaci e vibranti che spiccano 
come un rosa rossa in bouquet di fiori bianchi, la serenità ad ogni carezza grazie alla sensazione che trasmette il legno di betulla fatto 
a mano. Queste creazioni posso essere definite come delle piccole opere d’arte al confine tra la natura e l’artigianato italiano.

Una pequeña rosa, un pequeño gesto de amor, un objeto especial, un regalo del corazón, los difusores Rose se pueden definir de muchas maneras pero lo que más los 
representa es la serenidad, serenidad en cada respiración gracias a las fragancias que son como un aliento ligero y persistente que acompañará tus días, serenidad en 
cada mirada, gracias a los colores vivos y vibrantes que resaltan como una rosa roja en un ramo de flores blancas, serenidad en cada caricia gracias a la sensación que 
transmite la madera de abedul hecha a mano. Estas creaciones se pueden definir como pequeñas obras de arte en la frontera entre la naturaleza y la artesanía italiana.

17
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DIFFUSER
Le fragranze sono come alchimie invisibili che 
si mescolano nell’aria, ciascuna racchiudendo 
un universo di emozioni e ricordi. Hanno 
il potere di trasportarci in luoghi lontani e 
tempi passati con un solo soffio. Ogni aroma 
è un’opera d’arte, composta da note sottili e 
complesse che si svelano delicatamente. Sono 
gocce capaci di evocare sentimenti intensi e 
momenti indimenticabili.

Las fragancias son como alquimias invisibles que se 
mezclan en el aire, cada una de ellas contiene un universo 
de emociones y recuerdos. Tienen el poder de 
transportarnos a lugares lejanos y tiempos pasados con 
una sola bocanada. Cada aroma es una obra de arte, 
compuesta por notas sutiles y complejas que se revelan 
delicadamente. Son gotas capaces de evocar sentimientos 
intensos y momentos inolvidables.

Legni e Tè L16
Maderas y té

Uva e Fico L15
Uva e Higo

Vaniglia e Liquirizia 
L20
Vainilla y Regaliz

Acqua e Sale L11
Agua y Sal

Petali di Rosa L14
Pétalos de Rosa

Ambra Antica L12
Ámbar Antiguo

Vaniglia e Ambra Pura 
L13
Vainilla y Ámbar Puro

Cuoio e Frutti L19
Cuero y frutos

Melograno  L17
Granada

Fiori di Cotone L18
Flor de Algodón

50 ml

Dolce Latte L509
Dulce de leche

19
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LINEA ROSE
DIFFUSER 100 ML

Una raffinata confezione in bottiglia di vetro  
con diffusore a forma di rosa in legno di betulla 
naturale realizzato a mano. 
Completo di essenza 100 ml.

Un elegante frasco de vidrio con un difusor hecho a mano 
en forma de rosa en madera de abedul natural. Incluye 
esencia de 100 ml.

Petali di Rosa L24

Uva e fico L25

Vaniglia e Ambra Pura L23

Dolce Latte L109

Acqua e sale L21

Ambra Antica L22

Vaniglia e Liquirizia L30

Cuoio e Frutti L29

Fiori di Cotone L28

Melograno L27

Legni e Tè L26

21
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Petali di Rosa H44

Uva e fico H45

Vaniglia e Ambra Pura H43

Dolce Latte L209

Acqua e sale H41

Ambra Antica H42

Legni e Tè H46

Vaniglia e Liquirizia H50

Cuoio e Frutti H49

Melograno H47

LINEA ROSE 
DIFFUSER 200 ML

Una raffinata confezione in bottiglia di vetro 
con diffusore a forma di rosa in legno di betulla 
naturale realizzato a mano. 
Completo di essenza 200 ml.

Un elegante frasco de vidrio con un difusor hecho a 
mano en forma de rosa en madera de abedul 
natural. Incluye esencia de 200 ml.

Fiori di Cotone H48

23
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Melograno
Granada
N01

Legni Orientali 
Maderas Orientales
N04

Ambra Antica

Ámbar Antiguo
N02

Mosto Supremo 
Mosto Supremo
N05

Cotone e Vaniglia
Algodón y Vainilla
N03

Fiori di Cotone
Flores de Algodón
N06

LÍNEA CEREMONIA
BUTTERFLY DIFFUSER 50 ML

Profumatore per ambiente in una raffinata confezione  
in bottiglia di vetro con diffusore a forma di farfalla  
in legno di betulla naturale realizzato a mano. 
Completo di essenza 50 ml.

Perfume de ambiente en un elegante frasco de cristal con 
difusor artesanal en forma de mariposa en madera de 
abedul natural.
Con esencia de 50 ml.

IL   segreto non è prendersi cura delle farfalle,  ma prendersi cura 
del giardino affinchè le farfalle vengano da te.

El secreto no es cuidar las mariposas, sino cuidar el jardín para que las 
mariposas vengan a ti.
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LÍNEA BUTTERFLY
DIFFUSER 100 • 200 ML

Diffusore di essenza in vetro con farfalla 
in legno di betulla naturale realizzato  
completamente a mano. 
Completo di essenza da 100 o 200 ml.

Difusor de esencias de cristal con forma de mariposa 
fabricado a mano en madera de abedul natural.
Incluye esencia de 100 ml o 200 ml

Acqua e Sale/Agua y Sal 
100 ml G06
200 ml G16

Legni e Tè/Maderas y Té
100 ml G07
200 ml G17

La farfalla: un biglietto amoroso piegato
 in due che cerca l’indirizzo di un fiore.

24

Las mariposas son notas de amor en busca 

de una flor donde posarse.
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I diffusori a bastoncino per ambiente, eleganti 
e discreti, sembrano danzare nell’aria con una 
grazia silenziosa. Sono come sottili messaggeri 
di fragranze che, delicatamente, si elevano, 
liberando nell’ambiente profumi incantevoli. 
Ogni bastoncino è un sottile filo che connette 
il mondo concreto con quello delle sensazioni 
olfattive, trasportando l’anima in un viaggio 
di armoniosa tranquillità. Le essenze si 
diffondono lentamente, come se ogni goccia 
di profumo fosse un ricordo dolce o un sogno 
leggero, avvolgendo la stanza in un abbraccio 
morbido e persistente. In questo mondo di 
fragranze, ogni aroma racconta una storia 
diversa, un soffio di natura, un frammento di 
un luogo lontano, portando con sé un senso di 
bellezza.

Los difusores de cañas para interiores, 
elegantes y discretos, parecen bailar en el 
aire con una gracia silenciosa. Son como 
finos mensajeros de fragancias que se elevan 
delicadamente, liberando aromas cautivadores 
en el ambiente. Cada varilla es un delgado 
hilo que conecta el mundo tangible con el de 
las sensaciones olfativas, transportando el 
alma en un viaje de armoniosa tranquilidad. 
Las esencias se difunden lentamente, como si 
cada gota de perfume fuera un suave recuerdo 
o un ligero sueño, envolviendo la habitación 
en un abrazo dulce y persistente. En este 
mundo de fragancias, cada aroma cuenta una 
historia diferente, un suspiro de naturaleza, 
un fragmento de un lugar lejano, trayendo 
consigo un sentimiento de belleza.

26 27
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Il copricollo in zama nasce da un attento processo artigianale 
che unisce tecnologia e cura dei dettagli. La zama, una lega 
composta da zinco, alluminio, magnesio e rame, viene fusa 
e modellata attraverso la pressofusione, garantendo forme 
precise e finiture impeccabili. Ogni pezzo viene poi rifinito a 
mano, con meticolosa attenzione a ogni fase, dalla levigatura alla 
lucidatura. Questo processo artigianale conferisce al copricollo 
un’estetica raffinata e una qualità che esalta l’unicità di ogni 
prodotto, rendendolo perfetto per chi cerca cura e distinzione 
nei dettagli.

La tapa de zamak es el resultado de un cuidadoso proceso 
artesanal que combina tecnología con atención al detalle. El 
zamak, una aleación compuesta de zinc, aluminio, magnesio 
y cobre, se funde y moldea mediante un proceso de inyección 
a presión, lo que garantiza formas precisas y acabados 
impecables. Cada pieza se termina a mano, con una atención 
meticulosa en cada fase, desde el lijado hasta el pulido. Este 
proceso artesanal le otorga a la tapa una estética refinada y 
una calidad que resalta la singularidad de cada producto, 
haciéndolo perfecto para quienes buscan cuidado y distinción 
en los detalles.

28 29



30 31

I bastoncini in fibra per profumatori d’ambiente 
sono realizzati per offrire una diffusione omogenea 
e duratura della fragranza. La loro struttura speciale, 
composta da fibre sottili e uniformi, permette un 
assorbimento rapido e una diffusione graduale degli oli 
essenziali, garantendo un rilascio costante nel tempo. 
Ogni bastoncino è frutto di una lavorazione attenta e 
meticolosa, che unisce precisione artigianale a materiali 
di alta qualità. Questo conferisce al prodotto non solo 
un’elevata efficienza, ma anche un tocco di raffinatezza, 
perfetto per valorizzare qualsiasi ambiente.

Los palitos de fibra para ambientadores están diseñados 
para ofrecer una difusión homogénea y duradera de 
la fragancia. Su estructura especial, compuesta por 
fibras finas y uniformes, permite una rápida absorción 
y una difusión progresiva de los aceites esenciales, 
garantizando una liberación constante con el paso 
del tiempo. Cada palito es el resultado de un trabajo 
cuidadoso y meticuloso, que combina precisión 
artesanal con materiales de alta calidad. Esto le confiere 
al producto no solo una gran eficacia, sino también 
un toque de refinamiento, perfecto para embellecer 
cualquier ambiente.

30 31
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PERFUME DIFFUSER

Diffusore d’ambiente che rappresenta l’eccellenza 
del design italiano, unendo estetica e funzionalità 
con una ricerca accurata nei materiali e fragranze.
La bottiglia in vetro, con collo artigianale in zama, 
esprime un’eleganza sofisticata. I bastoncini in 
fibra diffondono una fragranza intensa e raffinata, 
avvolgendo lo spazio in un’atmosfera lussuosa. 
L’etichetta in ecopelle, dettaglio di pregio, riflette 
un approccio sostenibile senza rinunciare allo stile. 
Ogni elemento è curato per offrire un’esperienza 
sensoriale e visiva unica.
Completo di essenza.

FORMATI: 100 • 200 • 500 •  3000 ML 

Un difusor de ambiente que representa la 
excelencia del diseño italiano, combinando 
estética y funcionalidad con una cuidadosa 
selección de materiales y fragancias. La botella 
de vidrio, con un cuello de zamak hecho a mano, 
expresa una elegancia sofisticada. Las varillas de 
fibra difunden una fragancia intensa y refinada, 
envolviendo el espacio en una atmósfera lujosa. 
La etiqueta de eco-cuero, un detalle precioso, 
refleja un enfoque sostenible sin sacrificar 
el estilo. Cada elemento está diseñado para 
ofrecer una experiencia sensorial y visual única.
Incluye la esencia.

TAMAÑO: 100 • 200 • 500 • 3000 ml

LÍNEA PERFUME
DIFFUSER

32 33



40

1

40

B101 100ml
B201 200ml
B501 500ml
B151 1000ml
B301 3000ml

Legni Orientali

B102 100ml
B202 200ml
B502 500ml
B152 1000ml
B302 3000ml

Dolce Latte

B103 100ml
B203 200ml
B503 500ml
B153 1000ml

Uva e Fico

B104 100ml
B204 200ml
B504 500ml
B154 1000ml
B304 3000ml

Cedro e Bergamotto

Melograno

Ambra Antica

B107 100ml
B207 200ml
B507 500m
B157 1000ml
B307 3000ml

Neroli e Patchouli

B108 100ml
B208 200ml
B508 500ml
B158 1000ml
B308 3000ml

Fiori di Cotone

B109 100ml
B209 200ml
B509 500ml
B159 1000ml
B309 3000ml

Tonka e Sandalo

B110 100ml
B210 200ml
B510 500ml
B160 1000ml

Acqua e Sale

B106 100ml
B206 200ml
B506 500ml
B156 1000ml

B105 100ml
B205 200ml
B505 500ml
B155 1000ml
B305 3000ml

4141

n’ arte sottile che trasforma l’aria in eleganza.

                                            A subtle art that transforms air into elegance.

U
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Un viaggio sensoriale che inizia con un solo respiro

42

Neroli e Patchouli
Fragranza che offre un’esperienza olfattiva raffinata e avvolgente. Le note di testa sono vivaci e agrumate grazie alla 
freschezza dell’arancio, del bergamotto, mandarino e neroli. Le note di cuore aggiungono un tocco floreale delicato 
e sofisticato con fiori d’arancio, fresia, gardenia e geranio. La base della fragranza è calda e persistente, grazie alla 

combinazione avvolgente di ambra, legno di cedro, patchouli e vaniglia. 

NEROLI AND PATCHOULI
Fragrance that offers a refined and enveloping olfactory experience. The top notes are lively and citrus thanks to the 

freshness of orange, bergamot, mandarin and  neroli. The heart notes add a delicate and sophisticated floral touch 
with orange blossoms, freesia, gardenia and geranium. The base of the fragrance is warm and persistent, thanks to the 

enveloping combination of amber, cedar wood, patchouli and vanilla

Dolce latte
Un profumo che esprime un equilibrio perfetto tra audacia e delicatezza. Questa fragranza si apre con note di 
testa effervescenti, vivaci e dolci. Il cuore è dominato da note floreali e fruttate. I muschi sensuali delle note di 

fondo si incontrano con la calda fava tonka e la vaniglia dolce.

SWEET MILK
A perfume that expresses a perfect balance between boldness and delicacy. This fragrance opens with effervescent, lively 

and sweet top notes. The heart is dominated by floral and fruity notes. The sensual musks of the base notes meets with 
warm tonka bean and sweet vanilla.

Tonka e Sandalo
Fragranza che rappresenta una fusione maestosa di freschezza e profondità, un profumo che incanta e affascina, 

attraverso una struttura fruttata, fresca, legnosa, ambrata e speziata. 

TONKA AND SANDALWOOD
Fragrance that represents a majestic fusion of freshness and depth, a perfume that enchants and fascinates, through a 

fruity, fresh, woody, amber and spicy structure.

NOTE DI TESTA NOTE DI CUORE 

Rosa Fiori d’ Arancio
Gelsomino

Cocco Pesca
Bergamotto

NOTE DI FONDO 

Muschi Sensuali 
Fava Tonka Vaniglia 

Sandalo

NOTE DI TESTA NOTE DI CUORE

Carota Garofano
Noce moscata Zafferano

Arancio Baies rose
Bergamotto  Mandarino

NOTE DI FONDO 

Ambra Cedro Muschio
Patchouli Sandalo Tonka 

Vaniglia

NOTE DI TESTA NOTE DI CUORE NOTE DI FONDO 

Fiori d’arancio, 
Fresia,

Gardenio, Geranio

Arancio, Bergamotto,
Mandarino, Neroli

Ambra, Cedro, Patchouli,
Vaniglia

43
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LINEA PERFUME
DIFFUSER 3000 ML

Il profumatore d’ambiente con bastoncini in fibra 
è un soffio delicato che avvolge ampi spazi in un 
abbraccio aromatico. La sua essenza, diffusa in 
modo costante, trasforma saloni, uffici e grandi 
ambienti in luoghi di armonia e benessere. I 
bastoncini, immersi nella fragranza, la rilasciano 
nell’aria come un sussurro profumato che 
fluttua leggero. Il risultato è un’atmosfera calda 
e accogliente, capace di accarezzare i sensi e 
persistere nel tempo, regalando una sensazione 
di comfort e raffinatezza.

El ambientador con varillas de fibra es un soplo delicado que 
envuelve los grandes espacios en un abrazo aromático. Su 
esencia, difundida de manera constante, transforma salones, 
oficinas y amplias estancias en lugares de armonía y bienestar.  

Las varillas, sumergidas en la fragancia, la liberan en el aire 
como un susurro perfumado que flota suavemente. El 
resultado es una atmósfera cálida y acogedora, capaz de 
acariciar los sentidos y perdurar en el tiempo, brindando una 
sensación de confort y refinamiento.

Aroma avvolgente per grandi ambienti
 Immersing aroma for big environments

44

HOME FRAGRANCE

45

Legni Orientali   B301
Dolce Latte B302
Cedro e Bergamotto B304
Melograno B305
Neroli e Patchouli B307
Fiori di Cotone  B308
Tonka e Sandalo B309
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LINEA MAGNOLIA
DIFFUSER

47

LINEA PERFUME
DIFFUSER
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Rendi ogni ambiente unico
                          

     Make every environment unique
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Legni Orientali BF251 250ml
Legni Orientali BF501 500ml

Dolce Latte BF252 250ml
Dolce Latte BF502 500ml

Uva e Fico BF253 250ml
Uva e Fico BF503 500ml

Ambra Antica BF256 250ml
Ambra Antica BF506 500ml

Fiori di Cotone BF258 250ml
Fiori di Cotone BF508 500ml

Tonka e sandalo BF259 250ml
Tonka e sandalo BF509 500ml

LINEA MAGNOLIA
DIFFUSER 250 • 500 ML

Diffusore d’ambiente dal design italiano che 
unisce estetica e artigianalità. La bottiglia in vetro 
con collo in zama si accompaga a una magnolia in 
legno di betulla, realizzata a mano per diffondere 
fragranze intense e avvolgenti. Ogni particolare è 
curato con attenzione, trasformando gli spazi in 
ambienti di lusso sensoriale. L’etichetta in ecopelle 
aggiunge un tocco di eleganza sostenibile, 
creando armonia tra stile e raffinatezza. 
Completo di essenza.

Ambientador con un diseño italiano que combina estética y 
savoir-faire artesanal. La botella de vidrio con un cuello de 
zamak se acompaña de una flor de magnolia hecha a mano en 
madera de abedul, diseñada para difundir fragancias intensas y 
envolventes. Cada detalle ha sido cuidadosamente estudiado, 
transformando los espacios en verdaderos refugios de lujo 
sensorial. La etiqueta de eco-cuero añade un toque de 
elegancia sostenible, creando una armonía entre estilo y 
refinamiento.
Incluye la esencia.
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Codice SP01

Muschio e Fiori Codice SP02

Vaniglia e Ambra Pura Codice SP03

Cedro e Bergamotto Codice SP04

Iris Cipriato Codice SP05

Brezza Marina Codice SP06

Mosto Supremo Codice SP07

Zagara e Gardenia Codice SP08

Cotone e Vaniglia Codice SP09

Legni orientali Codice SP10

Petali di Rosa Codice SP11

Ambra Antica Codice SP12

Melograno Codice SP14

Acqua e Sale Codice SP15

Legni e Te’ Codice SP16

Fiori di Cotone Codice SP17

Uva e Fico Codice SP18

Cuoio e Frutti Codice SP19

Vaniglia e Liquirizia Codice SP20

Lino e Cotone Codice SP21

Dolce Latte Codice SP22

Tonka e Sandalo Codice SP23

Neroli e Patchouli Codice SP24

FORMATO 100 ML

Arancio e Cannella 

Spray per ambiente in una raffinata  
bottiglia di vetro con diffusore in metallo.

Completo di essenza 100 ml.

Room perfume in a refined glass bottle with a 
handmade flower-shaped diffuser in natural 
birch wood.

Complete with essence 100 ml

LINEA SPRAY
DIFFUSER 100 ML
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Un’ampia scelta di aromi con note profumate di 
grande qualità.

Una amplia selección de aromas con notas fragantes de alta 
calidad.

LÍNEA OLI 
OLI IDROSOLUBILI 15 ML

LÍNEA ULTRASUONI
LAMP DIFFUSER
Permette di nebulizzare fragranze creando un’atmosfera 
piacevole. Muhà propone un’ampia scelta di aromi 
con note profumate di grande qualità.
PROFUMA piacevolmente qualsiasi ambiente
UMIDIFICA ristabilendo il corretto tasso di umidità
PURIFICA rigenerando l’aria tramite gli ultrasuoni
ILLUMINA con una luce rilassante e dona benefici 
al corpo e alla psiche con la CROMOTERAPIA

Permite nebulizar fragancias para crear un ambiente 
agradable. Muhà ofrece una amplia selección de fragancias 
con notas perfumadas de alta calidad.
PERFUMA agradablemente cualquier ambiente
HUMIDIFICA restableciendo el correcto grado de humedad
PURIFICA regenerando el aire mediante ultrasonidos
ILUMINA con una luz relajante aportando beneficios al 
cuerpo y a la mente con CROMOTERAPIA

Arancio e Cannella E01
Naranja y Canela

Vaniglia e Ambra Pura E02 
Vainilla y Ámbar Puro

Cedro e Bergamotto E03
Cedro y Bergamota

Brezza Marina E04
Brisa Marina

Mosto Supremo E05
Mosto Supremo

Melograno E06
Granada

Acqua e Sale E07
Agua y Sal

Legni e Tè E08
Maderas y Té

Fiori di Cotone E09
Flores de Algodón

Uva e Fico E10
Uva e Higo

Ambra Antica E11
Ámbar Antiguo

Cuoio e Frutti E12
Cuero y Frutos

Vaniglia  e Liquirizia E13
Vainilla y Regaliz

Lino e Cotone E14
Lino y Algodón

Legni Orientali E15
Maderas Orientales

LAMP01
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Arancio e Cannella Codice RC101

Muschio e Fiori Codice RC102

Vaniglia e Ambra Pura Codice RC103

Cedro e Bergamotto Codice RC104

Iris Cipriato Codice RC105

Brezza Marina Codice RC106

Mosto Supremo Codice RC107

Zagara e Gardenia Codice RC108

Acqua e Sale Codice RC109

Petali di rosa Codice RC110

Melograno Codice RC111

Ambra Antica Codice RC112

Cotone e Vaniglia Codice RC113

Legni Orientali trasp. Codice RC114

Uva e Fico Codice RC115

Legni e Tè Codice RC116

Fiori di Cotone Codice RC117

Legni Orientali nero Codice RC118

Cuoio e Frutti Codice RC119

Vaniglia e Liquirizia Codice RC120

Lino e Cotone Codice RC121

Melograno trasp. Codice RC122

FORMATO 100 ML
Arancio e Cannella Codice RC21

Muschio e Fiori Codice RC22

Vaniglia e Ambra Pura Codice RC23

Cedro e Bergamotto Codice RC24

Iris Cipriato Codice RC25

Brezza Marina Codice RC26

Mosto Supremo Codice RC27

Zagara e Gardenia Codice RC28

Cotone e Vaniglia Codice RC29

Legni orientali nero Codice RC30

Petali di Rosa Codice RC31

Ambra Antica Codice RC32

Melograno Codice RC34

Acqua e Sale Codice RC35

Legni e Te’ Codice RC36

Fiori di Cotone Codice RC38

Uva e Fico Codice RC39

Cuoio e Frutti Codice RC40

Vaniglia e Liquirizia Codice RC41

Lino e Cotone Codice RC42

Melograno trasp. Codice RC43

Legni Orientali trasp. Codice RC44

Dolce Latte Codice RC45

Tonka e Sandalo Codice RC46

Neroli e Patchouli marrone Codice RC47

Neroli e Patchouli rosa Codice RC48

FORMATO 200 ML

Arancio e Cannella Codice RC501

Muschio e Fiori Codice RC502

Vaniglia e Ambra Pura Codice RC503

Cedro e Bergamotto Codice RC504

Iris Cipriato Codice RC505

Brezza Marina Codice RC506

Mosto Supremo Codice RC507

Zagara e Gardenia Codice RC508

Legni Orientali nero Codice RC509

Petali di rosa Codice RC510

Ambra Antica Codice RC511

Melograno Codice RC512

Acqua e Sale Codice RC513

Legni e Te’ Codice RC514

Uva e Fico Codice RC515

Fiori di Cotone Codice RC516

Legni Orientali trasp. Codice RC517

Vaniglia e Liquirizia Codice RC518

Dolce Latte Codice RC519

Tonka e Sandalo Codice RC520

Neroli e Patchouli marrone Codice RC521

Neroli e Patchouli rosa Codice RC522

FORMATO 500 ML

FORMATO 1000 ML
Arancio e Cannella Codice RC81

Vaniglia e Ambra Pura Codice RC82

Mosto Supremo Codice RC83

Melograno Codice RC84

Zagara e Gardenia Codice RC85

Acqua e Sale Codice RC86

Cedro e Bergamotto Codice RC87

Legni Orientali nero Codice RC88

Brezza Marina Codice RC89

Uva e Fico Codice RC90

Fiori di Cotone Codice RC91

Ambra Antica Codice RC92

Legni e tè Codice RC93

Legni Orientali trasp. Codice RC94

Neroli e Patchouli marrone Codice RC95

Dolce Latte Codice RC96

Tonka e Sandalo Codice RC97

Neroli e Patchouli rosa Codice RC98

RICAMBI
STICK

STICK  27CM - 6 pezzi
Codice RF0100
Perfume 100ml

STICK  34CM - 6 pezzi
Codice RF0200
Perfume 200ml

STICK  40CM - 8 pezzi
Codice RF0500
Perfume 500ml

STICK  50CM - 10 pezzi 
Codice RF1000
Perfume 1000ml

STICK  60CM - 15 pezzi 
Codice RF3000
Perfume 3000ml
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LINEA ESSENCE
RECARGAS PARA DIFUSORES, BOTELLA DE PLÁSTICO RECICLADO
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NOTE DI TESTA Sono gli oli essenziali più volatili. Sono le prime fragranze ad essere percepite dal nostro olfatto in una composizione 
profumata. Sono oli freschi, leggeri, dinamici, estroversi, intensi ma volatili, adatti a chi cerca concentrazione ed in genere con 
azione stimolante. Appartengono a questa categoria le note esperidate o agrumate, quelle marine o quelle aromatiche. 

NOTAS DE SALIDA Son los aceites esenciales más volátiles. Son las primeras fragancias que percibimos a través de nuestro sentido 
del olfato en una composición perfumada. Son aceites frescos, ligeros, dinámicos, extrovertidos, intensos pero volátiles, que son 
adecuados para quienes buscan concentración y, en general, tienen una acción estimulante. Las notas hesperidadas o cítricas, 
marinas o aromáticas pertenecen a esta categoría.

NOTE DI CUORE Sono la categoria intermedia tra gli oli essenziali più volatili e quelli più persistenti. Si presentano in un secondo 
momento rispetto alle note di testa. Sono intensi ma sensuali, avvolgenti e morbidi, sono le note più potenti, quelle che creano la 
scia o appunto il “cuore” di un profumo. Annoverano le fragranze fiorite, quelle verdi e quelle fruttate. 
Hanno un’ azione riequilibrante e armonizzante a livello emozionale. 

NOTAS DE CORAZÓN Constituyen la categoría intermedia entre los aceites esenciales más volátiles y los más persistentes. 
Aparecen en un segundo momento después de las notas de salida. Intensos y sensuales, envolventes y suaves, son las notas más 
poderosas, las que crean la estela o el “corazón” de un perfume. Incluyen fragancias florales, verdes y afrutadas. Tienen una acción 
reequilibrante y armonizante a nivel emocional.

NOTE DI FONDO L’ultima fragranza che si presenta è quella di oli essenziali, calmanti, stabilizzanti, balsamici, con un aroma caldo 
e avvolgente, che non vengono avvertiti immediatamente, ma sono molto persistenti. Esprimono la personalità del profumo e sono 
probabilmente quelli che determinano la fedeltà ad una data composizione (oltre ad agire come fissativi per gli altri componenti). 
Tra le note di questa categoria ci sono quelle legnose, muschiate, ambrate, orientali o di cuoio.

NOTAS DE FONDO La última fragancia en aparecer es la de los aceites esenciales, relajantes, estabilizantes, balsámicos, con un 
aroma cálido y envolvente, que no se perciben de inmediato, pero que son muy persistentes. Expresan la personalidad del perfume 
y son probablemente las que determinan la fidelidad a una composición determinada (además de actuar como fijadores para los 
otros componentes). Las notas de esta categoría incluyen notas amaderadas, almizcladas, ámbar, orientales o de cuero.

NOTE OLFATTIVE
NOTAS OLFATIVAS

NOTE OLFATTIVE
NOTAS OLFATIVAS

NOTAS DE 
SALIDA

NOTAS DE 
CORAZÓN

NOTAS DE  
FONDO

VANIGLIA E LIQUIRIZIA
VAINILLA Y REGALIZ

VANIGLIA E LIQUIRIZIA
Profumo deciso, inebriante e 
moderno. La combinazione della 
liquirizia nera con la delicatezza 
della vaniglia accompagnata da 
note di cocco, fieno greco e legno 
di guaiaco rigenerano lo spirito 
e riempiono l’aria con un’aroma 
penetrante.

Coco,
Regaliz

 
Fenogreco,

Anís

Madera de Guaiaco,
Vainilla

ARANCIO E CANNELLA 
La fragranza racchiude una calda 
luce e una vitale energia donata 
dall’intreccio di agrumi e dalle 
note persistenti delle spezie. 
Note originali e ricercate che 
donano un positivo benessere ai 
sensi e allo spirito.

ARANCIO E CANNELLA
NARANJA Y CANELA

NARANJA Y CANELA
La fragancia encierra una 
luz cálida y una energía vital 
proporcionada por la mezcla de 
cítricos y las notas persistentes 
de especias. Notas originales 
y sofisticadas que brindan un 
bienestar positivo a los sentidos 
y al espíritu. Maderas orientales.

Naranja,
Flor de azahar,

Mandarina,
Bergamota

Madera de canela

Vainilla,
Benjuí,
Canela

MUSCHIO E FIORI
MUSGO Y FLORES

MUSCHIO E FIORI
La profumazione pura e 
suadente risveglia un turbinio 
di sensazioni incantevoli e 
sa far emergere con garbo e 
decisione tutta la femminilità. 
Spumeggiante bouquet dove 
le note fiorite si intrecciano 
delicatamente.

MUSGO Y FLORES
El perfume puro y suave 
despierta un torbellino de 
sensaciones encantadoras 
y logra resaltar de manera 
elegante y firme toda la 
feminidad. Un bouquet 
chispeante donde las notas 
florales se entrelazan con 
suavidad.

Cítricos,
Manzanilla,

Jazmín

Tiaré
Ylang Ylang

Violeta,
Almizcles blancos,
Madera de sándalo

VANIGLIA E AMBRA PURA
La morbida fragranza delle 
note calde della mirra, richiama 
alla mente atmosfere lontane e 
mistiche, e la delicata energia 
dell’arancio amaro, svela un cuore 
di talco seducente e si adagia 
su sentori di vaniglia, ambra 
e sandalo, per un’atmosfera 
di rigenerante meditazione e 
profonde sensazioni.

VAINILLA Y ÁMBAR PURO
El suave perfume de las notas 
cálidas de la mirra evoca 
atmósferas lejanas y místicas, y 
la energía delicada de la naranja 
amarga revela un corazón 
seductor de talco y se apoya en 
notas de vainilla, ámbar y madera 
de sándalo, creando una atmósfera 
de meditación regeneradora y 
profundas sensaciones.

Neroli,
Mirra,

Jazmín

Polvo de talco,
Raíz de iris,

Rosa

Vainilla,
Ámbar suave,

Madera de sándalo

VANIGLIA E AMBRA PURA
VAINILLA Y ÁMBAR PURO

VANILLA E REGALIZ 
Un perfume intenso, embriagador 
y moderno. La combinación de 
regaliz negro con la delicadeza de 
la vainilla, acompañada de notas 
de coco, fenogreco y madera 
de guaiaco, regenera el espíritu 
y llena el aire con un aroma 
penetrante.
Coco, Regaliz, Fenogreco, Anís, 
Madera de guaiaco, Vainilla.

CEDRO E BERGAMOTTO
La fragranza  racchiude la 
calda luce e la vitale energia 
degli agrumi. Il sentore di 
buccia d’arancia e mandarino 
avvolge come il sole di 
settembre che scalda l’anima.

CEDRO E BERGAMOTTO
CEDRO Y BERGAMOTA

CEDRO Y BERGAMOTA
La fragancia encierra la luz 
cálida y la energía vital de 
los cítricos. La aroma de 
las cáscaras de naranja y 
mandarina envuelve como 
el sol de septiembre que 
calienta el alma.

Orange,
Mandarine,
Bergamote,

Citron,
Fleur d’oranger 

Petitgrain,
Jazmín

Ylang Ylang,
Matices de vainilla

LEGNI ORIENTALI
Fresche note che evocano il 
dolce ritmo delle spumose onde 
del mare mosse delicatamente 
dal vento salmastro. Una 
fragranza che porta alla mente 
il profumo dolce del sale, con 
note di fondo tipiche del legno 
di cedro e del sandalo.

MADERAS ORIENTALES
Notas frescas que evocan 
el suave ritmo de las 
olas espumosas del mar, 
delicadamente movidas por el 
viento salado. Una fragancia 
que recuerda el dulce aroma 
de la sal, con notas de fondo 
típicas de la madera de cedro y 
de la madera de sándalo.

Bergamota,
Muguete,
Naranja

Acorde Marino,
Menta

Vetiver, Ámbar,
Madera de sándalo,

Madera de cedro

LEGNI ORIENTALI
MADERAS ORIENTALES

PETALI DI ROSA
Regina dei fiori, la rosa, è la 
prima sostanza aromatica 
tra le più usate fin dai tempi 
antichi. Femminile messaggio 
di un mondo carico di emozioni, 
evasioni e sensazioni intense, la 
sua profumazione sottolinea un 
fascino sensibile. La fragranza 
con un gioco di petali sinuosi e 
vellutati, con note di gelsomino, 
lillà, rosa damascenia, fiori 
di garofano, mughetto e 
sfumature di vaniglia. 

PETALI DI ROSA
PETALOS DE ROSA

PETALOS DE ROSA
La reina de las flores, la rosa, es 
la primera sustancia aromática y 
ha sido una de las más utilizadas 
desde tiempos inmemoriales. 
Mensaje femenino de un mundo 
lleno de emociones, evasiones y 
sensaciones intensas, su perfume 
resalta un encanto sensible. La 
fragancia juega con pétalos 
sinuosos y aterciopelados, con 
notas de jazmín, lilas, rosa de 
Damas, flores de clavel, muguete y 
matices de vainilla.

Cítricos,
Lilas,

Jazmín

Rosa de Damas,
Claveles,
Geranio

Muguete,
Matices de vainilla,
Almizcles blancos

AMBRA ANTICA
Un sogno ad occhi aperti 
evocato dalle morbide note dei 
legni e dalle dolci e distensive 
punte di rosa e biancospino, 
sorretti dal profondo e intenso 
respiro di eucalipto e avvolti 
dall’abbraccio di patchouly e 
ylan ylang.

ÁMBAR ANTIGUO
Un sueño despierto evocado 
por la suavidad de las notas 
amaderadas y por las dulces 
y reconfortantes puntas de 
rosa y espino, sostenidas por 
el profundo e intenso aliento 
del eucalipto y envueltas en el 
abrazo del pachulí y del ylang 
ylang.

Pomme,
Bergamote,
Eucalyptus,

Carvi Aldeidica 

Rosa,
Espino,

Ylang Ylang

Madera de ámbar,
Pachulí, Vainilla, Almizcle,

Algodón de azúcar

AMBRA ANTICA
ÁMBAR ANTIGUO
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IRIS CIPRIATO
Come in un giardino 
incantato, fragranze 
floreali, si alternano 
fra profumi di violetta, 
iris, gelsomino, rosa e 
biancospino, illuminati 
dal sole della primavera 
e presi per mano da un 
sentore di vaniglia e 
lampone, in una danza 
dai toni allegri e gioiosi.

IRIS EMPOLVADO
Como en un jardín 
encantado, las fragancias 
florales de violeta, iris, 
jazmín, rosa y espino 
bailan al sol de primavera 
sobre notas de vainilla y 
frambuesas.

Aldehídica

Violeta, Rosa,
Jazmín, Espino,
Ylang Ylang, Iris

Vainilla,
Frijol Tonka,
Frambuesa,

Nota caramelizada

IRIS CIPRIATO
IRIS EMPOLVADO

BREZZA MARINA
Un profumo deciso e 
pieno di brio. Un’apertura 
di brezza, un cuore 
fresco d’acqua marina, 
su un fondo di salsedine. 
Un accordo rivitalizzante 
di aria e mare. 

BRISA MARINA
Una fragancia decidida 
llena de vitalidad. Una 
brisa fresca con un 
corazón de agua de mar. 
Una perfecta armonía 
entre aire y mar que 

Brisa Marina,
Notas ozónicas

Agua Marina

Salinidad

BREZZA MARINA
BRISA MARINA

MOSTO SUPREMO
La fragranza seducente 
che cattura e confonde 
tutti i sensi. Profumo 
irresistibile che si 
dischiude con un delicato         
movimento profondo, 
donato dall’intensa nota 
di uva fragola e dalla 
delicata sfumatura di 
vaniglia.

MOSTO SUPREMO
MOSTO SUPREMO

MOSTO SUPREMO
Una nota seductora 
que captura todos 
los sentidos y los 
confunde. Una 
fragancia irresistible 
que llega a los sentidos 
con una delicada pero 
profunda fluctuación 
sobre una intensa nota 
de uva fresa y un suave 

Durazno, Albaricoque,
Manzana, Rosa, Jazmín,

Grosella negra, Arándano

 
Lima,

Bergamota,
Uva fragola

Matices de vainilla

LINO E COTONE
LINO Y ALGODÓN

LINO E COTONE
Fragranza intensa, semplice 
e raffinata ispirata al 
profumo di pulito. Le note 
di Alghe marine, petali 
di rosa, lavanda, sandalo 
e muschi di quercia   
ricordano     le  bianche 
lenzuola scaldate  dal sole e 
asciugate al vento.

LINO Y ALGODÓN
Fragancia intensa, simple 
y refinada inspirada en el 
aroma de la limpieza. Las 
notas de algas marinas, 
pétalos de rosa, lavanda, 
sándalo y musgos de 
roble evocan las sábanas 
blancas calentadas por el 
sol y secadas al viento.

Bergamota,
Algas marinas

Pétalos de rosa,
Geranio, Violeta,
Lavanda, Jazmín

Sándalo,
Ylang Ylang,

Vainilla,
Musgo de roble

CUOIO E FRUTTI
CUERO Y FRUTAS

CUOIO E FRUTTI
Fragranza intensa, calda 
e legnosa miscelata con 
cuoio e zafferano unita 
a profumi fruttati come 
lampone, mirtillo e pera, 
arricchita da fiori di ta-
gete.

CUERO Y FRUTAS
Fragancia intensa, cálida 
y amaderada mezcla-
da con cuero y azafrán, 
combinada con aromas 
afrutados como fram-
buesa, arándano y pera, 
enriquecida con flores 

 
Frambuesa,
Arándano,

Tagete

Jazmín,
Azafrán,
Cuero

Musgo,
Roble,
Abeto,
Ámbar

MELOGRANO
L’intenso profumo 
dell’arancio si alterna 
alla delicata fragranza 
di pesca ed al fresco 
sentore del melone 
riportando alla mente 
le assolate campagne 
siciliane, accarezzate 
dal vento carico di 
dolci note fruttate, 
ammorbidite da un 
fondo di melograno e 
vaniglia e caratterizzate 
da un deciso sentore di 
legno di cedro. 

GRANADA
El intenso aroma de la 
naranja que se mezcla 
con la delicada fragancia 
del durazno y un fresco 
toque de melón evoca el 
soleado campo siciliano 
acariciado por un viento 
lleno de dulces notas 
frutales, suavizado por 
una base de granada y 
vainilla y caracterizado 
por un acento decisivo 
de cedro.

Jazmín,
Rosa, Gardenia,
Coco, Especiada

Amaderada,
Vainilla

Granada,
Herbácea,
Pomelo,
Durazno

MELOGRANO
GRANADA

ZAGARA E GARDENIA
Un profumo che avvolge 
e fa viaggiare  su note 
fiorite intense. Un’apertura 
fresca di fiori d’arancio su 
un cuore di gardenia ed 
un fondo di legni verdi. 
L’accordo perfetto per 
arredare un luogo speciale. 

AZAHAR Y GARDENIA
Un perfume que envuelve 
y te lleva en un intenso 
viaje de notas florales. 
Una profusión de flores de 
naranjo con un corazón 
de gardenia y una base 
de maderas verdes. El 
conjunto perfecto para 
decorar un lugar especial.

Flores de azahar

Gardenia

Nota floral,
Maderas verdes.

ZAGARA E GARDENIA
AZAHAR Y GARDENIA

ACQUA E SALE
La fragranza che sprigiona 
la freschezza della brezza 
del mare carica di ozono 
come dopo il temporale 
e dei profumi di anice 
e sale, repentinamente 
vira su sentori di geranio 
e orchidea adagiati 
su un fondo di fieno, 
vaniglia, tabacco biondo 
e muschio a scaldare 
l’anima e i sensi.

AGUA Y SAL
Una fragancia que libera 
toda la frescura de una 
brisa marina cargada de 
ozono tras una tormenta, 
con notas de anís y sal, 
que rápidamente se 
transforma en matices 
de geranios y orquídeas 
sobre una base de heno, 
vainilla, tabaco rubio y 
almizcle para calentar el 
alma y los sentidos.

Anisada herbácea

Geranio, Orquídea
Biancospino, Ozónica

Marina especiada

Pachulí, Frijol Tonka,
Madera de cedro
Vainilla, Almizcle

ACQUA E SALE
AGUA Y SAL

LEGNI E TÈ
Ricordi di un souk 
d’oriente sono evocati 
dal profumo agrumato 
del bergamotto e 
dell’arancia che si 
espandono leggeri 
sorretti da un 
sentore di tè nero e 
dall’avvolgente ed 
esotica fragranza del 
legno di sandalo e 
cedro e delle note di 
ambra.

MADERAS Y TÉ
Los recuerdos de 
un zoco oriental son 
evocados por el aroma 
cítrico de bergamota 
y naranja que se 
expanden suavemente, 
respaldados por un 
toque de té negro y la 
envolvente fragancia 
exótica de sándalo y 
cedro, junto con notas 
de ámbar.

Bergamota,
Lirio de los valles,

Naranja

Té negro

Ámbar,
Madera de sándalo,

Madera de cedro

LEGNI E TÈ
MADERAS Y TÉ

UVA E FICO
Fragranza fruttata con 
intense note d’uva e 
fico, accompagnate da 
delicati profumi di rosa, 
fiori d’arancio, mela e 
pera, danno allegria e 
positività.

UVA E FICO
UVA E HIGO

UVA E HIGO
Fragancia afrutada con 
intensas notas de uva 
y higo, con delicados 
aromas de rosa, flor 
de naranja, manzana 
y pera que transmiten 
alegría y positividad, y 
matices de vainilla.

Notas afrutadas,
Uva,

Notas verdes

Notas florales, Rosa,
Flores de Azahar,

Manzana

Notas dulces,
Azúcar caramelizado,

Pera e Higo
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AGRUMATE
CÍTRICO

CEDRO E BERGAMOTTO
CEDRO Y BERGAMOTA

MOSTO SUPREMO
MOSTO SUPREMO

ACQUA E SALE
AGUA Y SAL

LINO E COTONE
LINO Y ALGODÓN

BREZZA MARINA
BRISA MARINA

MELOGRANO
GRANADA

VANIGLIA E AMBRA PURA
VANILLA Y ÁMBAR PURO

UVA E FICO
UVAS Y HIGO

VANIGLIA E LIQUIRIZIA
VANILLA Y REGALIZ

MUSCHIO E FIORI
MUSGO Y FLORES

LEGNI E TE’
MADERAS Y TÉ

CUOIO E FRUTTI
CUERO Y FRUTAS

IRIS CIPRIATO
IRIS EMPOLVADO

COTONE E VANIGLIA
ALGODÓN Y VAINILLA

FIORI DI COTONE
FLORES DE ALGODÓN

LEGNI ORIENTALI
MADERAS ORIENTALES

ZAGARA E GARDENIA
AZAHAR Y GARDENIA

AMBRA ANTICA
ÁMBAR ANTIGUO

PETALI DI ROSA
PÉTALOS DE ROSA

ARANCIO E CANNELLA
NARANJA Y CANELA

AROMATICHE FRESCHE
FRESCO AROMÁTICO

FRUTTATE
FRUTAL

ORIENTALI
ORIENTALES

LEGNOSE
MADEROSAS

CIPRIATE
POLVOSO

FIORITE
FLORAL

SPEZIATE
ESPECIADO

COTONE E VANIGLIA 
La fragranza che avvolge 
il corpo e l’anima dona una 
sensazione di leggerezza 
e freschezza, dove le note 
di cotone, i sentori di 
bergamotto e mughetto 
si uniscono alla mandorla 
dolce e al muschio bianco 
e rievocano il profumo 
dell’aria dopo un temporale 
d’estate.

ALGODÓN Y VAINILLA
Una fragancia que envuelve 
el cuerpo y el alma, una 
infusión de alegría y 
ligereza, donde las notas 
de algodón, el aroma de 
bergamota y lirio de los 
valles se mezclan con 
almendra dulce y musgo 
blanco para evocar el 
fresco olor del aire después 
de una tormenta de verano.

Muguete,
Flores de Naranjo,

Bergamota

Flores de Algodón
Peonia

Vainilla,
Almendra Dulce,

Musk Blanco

COTONE E VANIGLIA
ALGODÓN Y VAINILLA

FIORI  DI COTONE
Fragranza delicata e soave 
con note di bergamotto 
unite ad un cuore fiorito di 
mughetto, vaniglia, ylang 
ylang e rosa.
Note di fondo con fave di 
tonka, vaniglia, ambra e 
sandalo.

FIORI DI COTONE
FLORES DE ALGODÓN

FLORES DE ALGODÓN
Fragancia delicada y dulce 
con notas de bergamota 
combinadas con un 
corazón floral de lirio del 
valle, vainilla, ylang ylang 
y rosa. Notas de fondo con 
habas tonka, vainilla, ámbar 
y sándalo.

Bergamota,
Ozónica

Gelsomino, Mughetto,
Violetta, Fiori D’Arancio,

Ylang Ylang, Rosa

Musk, Fava Tonka,
Vaniglia Ambrata,

Sandalo
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CANDLE
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La candela, in passato era 
sorgente luminosa. 
Oggi crea profumo ed 
atmosfera nelle nostre case.

La vela, en el pasado, era una fuen-
te de luz. Hoy crea perfume y at-
mósfera en nuestros hogares
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LÍNEA CANDLE
DIFFUSER

Contenitore in vetro colorato con cera a 
base vegetale naturale, stoppini in cotone 
cerato, un’esperienza Made in Italy creata 
artigianalmente grazie alla dedizione, 
alla tenacia e alla passione, acquisite in 
anni di ricerca, che ci hanno permesso 
di realizzare un prodotto unico nel suo 
genere.

Un recipiente de vidrio coloreado con 
cera natural a base de plantas, mechas 
de algodón encerado, una experiencia 
Made in Italy creada artesanalmente 
gracias a la dedicación, la tenacidad y la 
pasión, adquiridas a lo largo de años de 
investigación, que nos han permitido crear 
un producto único en su tipo.
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LE CANDELE sono delicate sorgenti luminose, danno calore e fascino 
all’ambiente donando emozioni e intense esperienze olfattive.

Las VELAS son fuentes de luz suave que aportan calidez y encanto 
al entorno, proporcionando emociones y experiencias olfativas 
intensas.

ARANCIO E CANNELLA Vitalità e Positività
NARANJA Y CANELA Vitalidad y positividad

CEDRO E BERGAMOTTO Energia e Forza
CEDRO Y BERGAMOTA Energía y fuerza

MELOGRANO Coraggio e Sicurezza
GRANADA Coraje y seguridad

LINO E COTONE Semplicità e Raffinatezza
LINO Y ALGODÓN Simplicidad y refinamiento

CUOIO E FRUTTI Determinazione e Passione
CUERO Y FRUTOS Determinación y pasión

MENTA E SANDALO Sport e Natura
MENTA Y SÁNDALO Deporte y naturaleza

UVA E FICO Allegria e Dinamicità
UVA Y HIGO Alegría y dinamismo

VANIGLIA E LIQUIRIZIA Seduzione Ammaliante
VAINILLA Y REGALIZ Seducción cautivadora

ACQUA E SALE Amicizia e Lealtà
AGUA Y SAL Amistad y lealtad

FIORI DI COTONE Eleganza e Signorilità
FLORES DE ALGODÓN Elegancia y feminidad

LEGNI E TE’ Intraprendenza e Personalità
MADERA Y TÉ Emprendimiento y personalidad

MOSTO SUPREMO Stile e Fascino
MOSTO SUPREMO Estilo y encanto
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MODO DE USO

• Antes de encender la vela, debe 
colocarse en posición vertical sobre una 
superficie plana, horizontal y resistente 
al calor.
• No colocar la vela sobre superficies 
pulidas, pintadas o barnizadas, sobre 
aparatos eléctricos, cerca o encima de 
fuentes de calor.
• No colocar la vela cerca de corrientes 
de aire.
• A partir de la segunda vez que se 
encienda, recomendamos cortar 
ligeramente la mecha, manteniendo 
siempre una longitud de al menos 1 cm.
• Nunca encienda la vela por encima o 
cerca de materiales inflamables.
• Mantenga la vela encendida fuera del 
alcance de niños y mascotas.
• Nunca deje una vela encendida sin 
vigilancia.
• Asegúrese de que la cera derretida 
esté libre de cerillas y otros desechos 
para evitar llamas.
• Asegúrese de que la cera se derrita 
hasta las paredes de la vela.
• Siempre deje un espacio de al menos 
15 cm entre dos velas encendidas.
• No mueva una vela encendida.
• Nunca use líquido para apagar la llama.
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CEDRO E BERGAMOTTO
Cedro y Bergamota

MCN002MCN052

ARANCIO E CANNELLA
Naranja y Canela

MCN051 MCN001

MELOGRANO
Granada

MCN056 MCN006

LINO E COTONE
Lino y Algodón

MCN057 MCN007

CUOIO E FRUTTI
Cuero y Frutos

MCN054 MCN004

UVA E FICO
Uva e Higo

MCN059 MCN009

VANIGLIA E LIQUIRIZIA
Vainilla y Regaliz

MCN060 MCN010

ACQUA E SALE
Agua y Sal

MCN058 MCN008
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LÍNEA CANDLE
270/500 g
Candele colorate dal design accattivante e moderno, 
in dodici colori e profumazioni differenti per arredare e 
profumare con eleganza i tuoi ambienti.

Velas de colores con un diseño atractivo y moderno, en 
doce colores y fragancias diferentes para decorar y per-
fumar sus espacios con elegancia.

270g Ø 57 H. 70 mm 
500g Ø 87 H. 98 mm 

MENTA E SANDALO
Menta y Sàndalo

MCN055 MCN005

FIORI DI COTONE
Flores de Algodón

MCN061 MCN011

LEGNI E TE’
Maderas y Té

MCN062 MCN012

MOSTO SUPREMO
Mosto Supremo

MCN053 MCN003
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NOTE OLFATTIVE
NOTAS OLFATIVAS

NOTAS DE 
SALIDA

NARANJA Y CANELA
La fragancia encierra una luz 
cálida y una energía vital dada 
por la combinación de notas 
cítricas y notas persistentes 
de especias. Notas originales 
y buscadas que brindan un 
bienestar positivo para los 
sentidos y la mente.

CEDRO E BERGAMOTTO
La fragranza  racchiude la 
calda luce e la vitale energia 
degli agrumi. Il sentore di 
buccia d’arancia e mandarino 
avvolge come il sole di 
settembre che scalda l’anima.

MOSTO SUPREMO
La fragranza seducente che 
cattura e confonde tutti i 
sensi. Profumo irresistibile che 
si dischiude con un delicato 
movimento profondo, donato 
dall’intensa nota di uva fragola 
e dalla delicata sfumatura di 
vaniglia.

CEDRO E BERGAMOTTO
CEDRO Y BERGAMOTA

MOSTO SUPREMO
MOSTO SUPREMO

ARANCIO E CANNELLA
NARANJA Y CANELA

ARANCIO E CANNELLA 
La fragranza racchiude una 
calda luce e una vitale energia 
donata dall’intreccio di 
agrumi e dalle note persistenti 
delle spezie. Note originali 
e ricercate che donano un 
positivo benessere ai sensi e 
allo spirito.

CEDRO Y BERGAMOTA
La fragancia encierra la luz 
cálida y la energía vital de 
los cítricos. El aroma de 
las cáscaras de naranja y 
mandarina envuelve como 
el sol de septiembre que 
calienta el alma.

MOSTO SUPREMO
El perfume seductor que 
cautiva y confunde todos 
los sentidos. Un perfume 
irresistible que se difunde 
con un delicado movimiento 
profundo, dado por la intensa 
nota de uva fresa y por el 
matiz delicado de vainilla.

Naranja,
Flor de naranjo,

Mandarina,
Bergamota

Madera de canela

Vainilla,
Benzoino,

Canela

Naranja,
Mandarina
Bergamota

Limón

Petitgrain
Jazmin

Ylang Ylang
Matices de vainilla

Frambuesa,
Arándano
Caléndula

Jazmin,
Azafrán,
Cuero

Musk de roble
Abeto
Ámbar

CUOIO E FRUTTI
Fragranza intensa, calda e legnosa 
miscelata con cuoio e zafferano 
unita a profumi fruttati come 
lampone, mirtillo e pera, arricchita
da fiori di tagete.

CUERO Y FRUTAS
Fragancia intensa, cálida y 
amaderada, mezclada con cuero y 
azafrán, combinada con perfumes 
afrutados como frambuesa, 
arándano y pera, enriquecida con 
flores de caléndula.

Durazno, Albaricoque,
Manzana, Rosa,

Jazmin, Grosella negra
Arándano rojo

Cítricos,
Bergamota,
Uvas fresas

Matices de vainilla

MENTA E SANDALO
Essenza che diffonde nell’ambiente 
una sensazione di aria fresca e pulita. 
Note di menta, lavanda, mela verde, 
basilico e legni donano un tocco di 
energia e vitalità.

MENTA E SANDALO
MENTA Y SÁNDALO

MENTA Y SÁNDALO
Esencia que difunde en el ambiente 
una sensación de aire fresco y limpio. 
Notas de menta, lavanda y manzana 
verde, albahaca y madera aportan un 
toque de energía y vitalidad.

Mentol,
Menta piperita,

Eucalipto y grosella negra

Lavanda,
Albahaca,

Menta verde,

Madera de sándalo,
Madera de cedro

MELOGRANO
L’intenso profumo dell’arancio si 
alterna alla delicata fragranza 
di pesca ed al fresco sentore 
del melone riportando alla 
mente le assolate campagne 
siciliane, accarezzate dal 
vento carico di dolci note 
fruttate, ammorbidite da un 
fondo di melograno e vaniglia 
e caratterizzate da un deciso 
sentore di legno di cedro. 

MELOGRANO
GRANADA

GRANADA
El intenso perfume de 
la naranja alterna con el 
delicado aroma del durazno 
y la fragancia fresca del 
melón, recordando la soleada 
campiña siciliana, acariciada 
por el viento cargado de 
notas dulces y afrutadas, 
suavizadas por una base 
de granada y vainilla, y se 
caracteriza por una fuerte 
fragancia de madera de 
cedro.

Jasmin
Rose Gardénia
Noix de coco

Épicé

Madera,
Vainilla

Granada
Herbácea
Pomelo

Melocotón

LEGNI E TÈ
Ricordi di un souk d’oriente 
sono evocati dal profumo 
agrumato del bergamotto e 
dell’arancia che si espandono 
leggeri sorretti da un sentore 
di tè nero e dall’avvolgente 
ed esotica fragranza del 
legno di sandalo e cedro e 
delle note di ambra.

MADERAS Y TÉS
Se evocan recuerdos de un 
zoco oriental por el perfume 
cítrico de la bergamota y 
la naranja, que se difunden 
ligeros y sostenidos por 
una fragancia de té negro y 
por el envolvente y exótico 
aroma de la madera de 
sándalo y de cedro, junto 
con notas de ámbar.

Bergamota,
Muguete,
Naranja

Té negro

Ámbar
Madera de sándalo,

Madera de cedro

LEGNI E TÈ
MADERAS Y TÉS

LINO E COTONE
Fragranza intensa, semplice e 
raffinata ispirata al profumo 
di pulito. Le note di Alghe 
marine, petali di rosa, 
lavanda, sandalo e muschi 
di quercia   ricordano     le 
bianche lenzuola scaldate dal 
sole e asciugate al vento.

LINO E COTONE
LINO Y ALGODÓN

LINO Y ALGODÓN
Fragancia intensa, simple 
y refinada, inspirada en el 
perfume de limpieza. Las 
notas de algas marinas, 
pétalos de rosa, lavanda, 
madera de sándalo y 
almizcle de robles verdes 
evocan las sábanas blancas 
calentadas por el sol y 
secadas por el viento.

Bergamota,
Algas marinas

Pétalos de rosa,
Geranio,
Violeta,

Lavanda,
Jazmín

Madera de sándalo,
Ylang Ylang,

Vainilla,
Almizcle de roble
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ACQUA E SALE
Un profumo deciso e 
pieno di brio. Un’apertura 
di brezza, un cuore fresco 
d’acqua marina, su un 
fondo di salsedine. Un 
accordo rivitalizzante di 
aria e mare. 

ACQUA E SALE
AGUA Y SAL

AGUA Y SAL
Un perfume fuerte y lleno 
de energía. Una apertura 
de brisa, un corazón fresco 
de agua de mar, sobre 
un fondo de salinidad. Un 
acorde vigorizante entre el 
aire y el mar.

Anís herbáceo

Geranio, Orquídea,
Espino, Ozónico,

Marino especiado

Pachulí, Frijol Tonka,
Madera de cedro, Vainilla

Almizcle

VANILLE ET RÉGLISSE
Profumo deciso, inebriante e 
moderno. La combinazione della 
liquirizia nera con la delicatezza 
della vaniglia accompagnata da 
note di cocco, fieno greco e legno 
di guaiaco rigenerano lo spirito 
e riempiono l’aria con un’ aroma 
penetrante.

VANIGLIA E LIQUIRIZIA
VAINILLA Y REGALIZ

VAINILLA Y REGALIZ
Un perfume fuerte, embriagador 
y moderno. La combinación de la 
regaliz negra con la delicadeza de 
la vainilla, acompañada de notas 
de coco, fenogreco y madera de 
guayaco, regenera el espíritu y llena 
el aire con un aroma penetrante.

Coco
Regaliz

Fenogreco

Madera de guayaco
Vainilla

UVA E FICO
Fragranza fruttata con intense 
note d’uva e fico, accompagnate 
da delicati profumi di rosa, fiori 
d’arancio, mela e pera, danno 
allegria e positività.

UVA E FICO
UVA Y HIGO

UVA Y HIGO
Perfume afrutado con 
intensas notas de uva e higo, 
acompañadas de delicados 
aromas de rosas, flores de 
naranjo, manzana y pera, que 
aportan alegría y positividad.

Granada,
Herbácea,
Pomelo,
Durazno

Jazmin,
Rosa Gardenia,
Nuez de coco,

Especiada

Amaderada,
Vainilla

FIORI  DI COTONE
Fragranza delicata e soave 
con note di bergamotto 
unite ad un cuore fiorito di 
mughetto, vaniglia, ylang 
ylang e rosa. Note di fondo 
con fave di tonka, vaniglia, 
ambra e sandalo.

FIORI DI COTONE
FLORES DE ALGODÓN

FLORES DE ALGODÓN
Una fragancia delicada 
y suave con notas de 
bergamota combinadas 
con un corazón floral de 
muguete, vainilla, ylang ylang 
y rosa. Notas de fondo con 
frijoles tonka, vainilla, ámbar 
y madera de sándalo.

Jazmín, Muguete,
Violeta, Flor de azahar,

Ylang Ylang, Rosa

Almizcle,
Frijol tonka,

Vainilla ámbar,
Madera de sándalo

Bergamota
Ozónico

NOTAS DE 
CORAZÓN

NOTAS DE 
FONDO

CUOIO E FRUTTI
CUERO Y FRUTAS
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LÍNEA HOME
PROFUMA BUCATO 400 ML
La linea Home nasce dall’esigenza di ampliare l’offerta Muhà e 
creare un prodotto che permetta di “indossare” le fragranze. 
Per i prodotti della linea profuma bucato sono state selezionate 
13 profumazioni per soddisfare ogni preferenza. Una particolare 
attenzione è stata dedicata al bucato dei bambini con una 
fragranza delicata. 
Non contiene parabeni.

PERFUME DE DETERGENTE 400 ML
La línea Home nació de la necesidad de ampliar la oferta 
de Muhà y de crear un producto que te permita “llevar” las 
fragancias. Para los productos de la línea de perfumes para la 
ropa, se han seleccionado 13 fragancias para satisfacer todas 
las preferencias. Se ha prestado especial atención al detergente 
para niños con una fragancia delicada. No contiene parabenos.

SACCHETTI PROFUMATI
La linea Home si completa con profumatori per cassetti e 
armadi. Una piccola borsettina in tessuto (6,5x10 cm) dal 
design pulito ed elegante, contenente piccole sfere profumate. 

SACHETS PERFUMADOS
La línea Home se completa con difusores de perfume para 
cajones y armarios. Un pequeño sachet de tela (6,5 x 10 cm) 
con un diseño limpio y elegante, que contiene pequeñas perlas 
perfumadas.
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LÍNEA HOME
PROFUMA BUCATO 400 ML
FITNESS POWER
Un prodotto per veri sportivi, per quelle persone che 
vedono i limiti come barriere da infrangere e che fanno del 
loro abbigliamento tecnico l’arma in più per raggiungere 
la vittoria. Quale mezzo migliore per prendersi cura dei 
propri capi di un profuma bucato studiato per vincere 
ad ogni singolo lavaggio grazie alla molecola anti-odore.

Dotato di una fragranza corposa e fresca al profumo di 
mela verde, arancio e lampone con note di gelsomino, 
ylang-ylang e iris.

Un producto para los verdaderos deportistas, para 
aquellos que consideran los límites como barreras a 
superar y que hacen de su ropa técnica el arma adicional 
para alcanzar la victoria. ¿Qué mejor manera de cuidar su 
ropa que con un perfume de detergente diseñado para 
ganar en cada lavado gracias a la molécula anti-olor?

Dotado de una fragancia intensa y fresca de manzana 
verde, naranja y frambuesa, con notas de jazmín, ylang-
ylang e iris.
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SUAVIZANTE NEUTRO

LÍNEA HOME
AMMORBIDENTE NEUTRO 500 ML
Ammorbidente neutro concentrato, che garantisce 
morbidezza e igienizza il bucato. Utilizzato in 
combinazione con le fragranze della linea Profuma 
Bucato rende i tuoi capi profumati e soffici a lungo.

Suavizante neutro concentrado, que garantiza una ropa 
suave y desinfecta la colada. Utilizado en combinación 
con los perfumes de la línea Profuma Bucato, permite 
que tus prendas huelan bien y se mantengan suaves 
por más tiempo.

75

BU41



86

LINEA HOME
SPRAY TESSUTI 250 ML

Il profuma tessuti Muhà è un elegante esempio di 
lusso e raffinatezza. Al primo spruzzo si diffonde una 
fragranza sottile ma persistente; le fragranze hanno la 
capacità unica di trasformare l’ambiente rendendo ogni 
stanza più invitante e confortevole come se avvolgesse 
delicatamente i tessuti in un abbraccio di benessere e 
calore. Ogni volta che si percepiscono questi aromi si 
viene trasportati in un mondo di eleganza, dove ogni 
dettaglio è curato alla perfezione.

Modi d’uso • Spruzzare direttamente su tessuti, lenzuola, 
tende, divani, tappeti e biancheria. Può essere utilizzato 
anche all’interno dell’auto. Attenzione, non usare sulla 
pelle e su tessuti particolarmente delicati come la seta. 
Nebulizzare a una distanza di circa 15-20 cm dal tessuto 
che desideri profumare. Spruzza il profumo in modo 
uniforme sul tessuto. Evita di saturare eccessivamente il 
tessuto, poiché potrebbe causare macchie o danni. Prima 
di applicare il profumo su tessuti delicati o pregiati, fai 
sempre un test preliminare su una piccola area nascosta 
per assicurarti che il profumo non danneggi il tessuto o 
lasci macchie.

El perfume para telas Muhà es un elegante ejemplo de lujo
y sofisticación. Al primer rocío, se difunde un aroma sutil
pero persistente; las fragancias tienen la capacidad única de
transformar el ambiente, haciendo que cada habitación sea
más acogedora y cómoda, como si envolviera los tejidos en
un abrazo de bienestar y calidez. Cada vez que percibes estos
aromas, te transportas a un mundo de elegancia, donde cada
detalle está cuidado a la perfección.

Cómo usar • Vaporizar directamente sobre los tejidos, las
sábanas, las cortinas, los sofás, las alfombras y la ropa de casa.
También se puede utilizar dentro del coche. Atención, no usar
sobre la piel ni sobre tejidos especialmente delicados como la
seda. Vaporizar a una distancia de aproximadamente 15 a 20
cm del tejido que desea perfumar. Rocíe el perfume de manera
uniforme sobre el tejido. Evite saturar el tejido, ya que esto
podría provocar manchas o daños. Antes de aplicar el perfume
sobre tejidos delicados o finos, siempre haga una prueba
preliminar en una pequeña área oculta para asegurarse de que
el perfume no dañe el tejido ni deje manchas.

SWEET VANILLA ST001

FITNESS POWER ST016

ACQUA MARINA ST013

INTENSO ST009

FRESCO PURO ST007

SOFFIO DI PROVENZA ST006

VIOLETTA ST011

LINO E COTONE ST015

CAREZZA DI PRIMAVERA ST005

TALCO E MUSCHIO ST004

DOLCE COCCOLA ST010

FIORI DI COTONE ST014

DIAMOND ST008
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DOLCE LATTE ST017

ARIA DI CAPRI ST018

MARE D’INVERNO ST019

PROFUMA I
TUOI TESSUTI
PERFUME SUS TELAS
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FRAGRANZE
ESSENCE

SWEET VANILLA La fragranza che riporta alla mente una fresca ed assolata giornata d’autunno contemplata dalla finestra 
nel tepore della casa che si riempie dei profumi di una torta appena sfornata. Sentori di zucchero a velo, di crema di latte e 
cioccolato fondente si posano su un letto di vaniglia il cui aroma racchiude note di muschio bianco, resina e fava tonka. SWEET 
VANILLA The fragrance that brings to mind a fresh and sunny autumn day as opposed to the warmth of the home, which 
is filled with the scents of a freshly baked cake. Hints of powdered sugar, milk cream and dark chocolate, vanilla aroma that 
contains notes of white musk, resin and tonka bean.

TALCO E MUSCHIO Le leggere punte agrumate di bergamotto e arancio dolce di Sicilia, aprono la strada ad un bouquet di 
rosa, violetta e gelsomino per dar forma ad una fragranza unica ed armoniosa. Il leggero sentore di vaniglia sul fondo della 
profumazione si amalgama al più delicato muschio bianco in un morbido e delicato abbraccio. TALC AND MUSK The light 
citrus tips of bergamot and sweet orange from Sicily, open the way for a bouquet of rose, violet and jasmine, to give shape 
to a unique and harmonious fragrance. The light hint of vanilla base blends with the most delicate white musk, in a soft and 
delicate embrace.

LINO E COTONE Fragranza intensa, semplice e raffinata ispirata al profumo di pulito.Le note di Alghe marine, petali di rosa, 
lavanda, sandalo e muschi di quercia ricordano le bianche lenzuola scaldate dal sole e asciugate alvento.  LINEN AND COTTON 
Intense, simple and refined fragrance inspired by the scent of cleanliness. The notes of seaweed, rose petals, lavender, 
sandalwood and oak mosses recall the white sheets warmed by the sun and dried in the wind.

CAREZZA DI PRIMAVERA Profumo che regala la natura dopo il temporale di primavera e sprigiona la fragranza del legno 
giovane e verde. Il dischiudersi dei boccioli di rosa ai primi raggi di sole sprigiona tutta la loro fragranza donando al bucato il 
profumo della freschezza.  SPRING CARESS A perfume that one finds in nature after a spring storm releasing the fragrance 
of young and green wood. The opening of the rosebuds at the first rays of sunlight diffuse all their fragrance giving a fresh 
natural perfume to the laundry.

VIOLETTA Note di frutti rossi e bergamotto accompagnate da foglie di viola, rosa e gelsomino con raffinate note di fondo di 
vaniglia, muschio bianco, sandalo e legni di rosa.  VIOLET Notes of red fruits and bergamot accompanied by violet, rose and 
jasmine leaves with refined base notes of vanilla, white musk, sandalwood and rose woods.

SOFFIO DI PROVENZA Una rapida nota di bergamotto apre alla più insistente profumazione di lavanda e subito nella mente, 
accarezzati dal vento di Provenza, si materializzano filari a perdita d’occhio di questi piccoli fiori viola che sprigionano un 
inconfondibile profumo di freschezza e di estate. La delicata profumazione trova la sua struttura nelle note legnose, a tratti 
pungenti del patchouly e del muschio di quercia riscaldata da un tenue fondo d’incenso. BREATH OF PROVENCE A quick note 
of bergamot opens to the more insistent fragrance of lavender and immediately brings to mind the image of small purple flowers 
caressed by the wind of Provence, diffusing an irresistible scent of freshness and summer. The delicate fragrance finds its structure 
in the woody notes, sometimes pungent patchouly and oak moss warmed by a soft base of incense.

ACQUA MARINA Essenza fresca, agrumata e frizzante che esprime ottimismo e felicità avvolta da note fiorite di gelsomino, 
orchidea, rosa e lillà con sentori di legni di sandalo e cedro che creano una sintonia perfetta. AQUAMARINE Fresh, citrusy and 
sparkling essence that expresses optimism and happiness wrapped in floral notes of jasmine, orchid, rose and lilac with hints 
of sandalwood and cedar that create a perfect harmony.

FRESCO PURO Come il bucato appena steso fresco e profumato, la fragranza sprigiona note di fiori bianchi, di gigli e di 
muschi e avvolge i sensi con note dolci degli agrumi bagnati dalla rugiada mattutina 
PURE FRESHNESS Like the perfume of clean laundry, the fragrance releases notes of white flowers, lilies and moss and envelops 
the senses with sweet notes of citrus fruits bathed in the morning dew.

DIAMOND Le delicate note del bergamotto e della pesca si percepiscono appena prima di immergersi in un giardino 
meraviglioso dove il profumo della rosa di damasco si unisce a quello appuntito del geranio, all’intensità del ciclamino ed alla 
dolcezza dell’orchidea adagiati su legni di cedro e sandalo ricoperti di muschio.  DIAMOND The delicate notes of bergamot 
and peach can be perceived just before plunging into a marvelous garden where the scent of the damask rose joins the 
distinctive sharp green scent of geranium, the intensity of the cyclamen and the sweetness of the orchid, laid on cedar woods 
and sandal covered with moss.

INTENSO Intorno alla fragranza di alga marina e bergamotto, si svela il cuore di un bouquet, fatto di rose e gerani, contornato 
da grappoli di cassis e ciuffetti di citronella ad esaltare l’intensità di questa profumazione, piccoli rametti di menta piperita, 
note di sandalo e muschio di quercia danno corpo. INTENSE  Around the fragrance of seaweed and bergamot, the heart of 
a bouquet is revealed, made of roses and geraniums, surrounded by bunches of cassis and tufts of citronella to enhance the 
intensity of this fragrance, small sprigs of peppermint, notes of sandalwood and oak moss give body. 

FITNESS POWER Fragranza corposa fruttata e fresca indicata per profumare i capi sportivi neutralizzando i cattivi odori 
grazie alla molecola anti-odore. Lascia ai tuoi capi gradevoli profumi di mela verde, arancio e lampone arricchiti dal gelsomino, 
ylang-ylang e iris e dalla ricercatezza del legno di cedro. FITNESS POWER Fragrance fruity and fresh fragrance indicated for 
perfuming sportswear by neutralizing bad odors thanks to the anti-odour molecule. Leave your garments with pleasant scents 
of green apple, orange and raspberry enriched by jasmine, ylang-ylang and iris and the refinement of cedar wood.

DOLCE COCCOLA Profumo, dalla fragranza dolce e vanigliata, dona al bucato una nota inconfondibile di noce di cocco e 
arancio che svela un cuore ancora più dolce di latte e caramello, filtrati dalle altrettante aromatiche e floreali essenze del legno 
di guaiaco.  SWEET CUDDLE Perfume with a sweet and vanilla fragrance gives the laundry a distinctive note of coconut and 
orange, which reveal an even sweeter heart of milk and caramel, filtered by the same aromatic and floral essences of guaiac 
wood.

FIORI DI COTONE Fragranza delicata e soave con note di bergamotto unite ad un cuore fiorito di mughetto, vaniglia, ylang 
ylang e rosa. Note di fondo con fave di tonka, vaniglia, ambra e sandalo.  COTTON FLOWERS Delicate and sweet fragrance 
with notes of bergamot combined with a floral heart of lily of the valley, vanilla, ylang ylang and rose. Base notes with tonka 
beans, vanilla, amber and sandalwood.

FIORI DI COTONE Un profumo che esprime un equilibrio perfetto tra audacia e delicatezza. Questa fragranza si apre con 
note di testa effervescenti, vivaci e dolci. Il cuore è dominato da note floreali e fruttate. I muschi sensuali delle note di fondo 
si incontrano con la calda fava tonka e la vaniglia dolce.  SWEET MILK A perfume that expresses a perfect balance between 
boldness and delicacy. This fragrance opens with effervescent, lively and sweet top notes. The heart is dominated by floral and 
fruity notes. The sensual musks of the base notes meets with warm tonka bean and sweet vanilla.

ARIA DI CAPRI Un’esplosione agrumata di ananas, limone e bergamotto si intreccia con l’intensità verde del cipresso e un 
accordo fresco e vibrante. Nel cuore, la delicatezza del gelsomino si confronta con la profondità speziata del pepe nero, 
mentre il fondo avvolge con la dolcezza cremosa della vaniglia e la raffinatezza di ambra grigia, legno di cedro, patchouli e 
muschio bianco. Un profumo che seduce con il contrasto tra freschezza luminosa e calda sensualità.  COTTON FLOWERS A 
citrus explosion of pineapple, lemon and bergamot intertwines with the green intensity of cypress and a fresh and vibrant 
accord. In the heart, the delicacy of jasmine confronts the spicy depth of black pepper, while the base envelops with the 
creamy sweetness of vanilla and the refinement of ambergris, cedar wood, patchouli and white musk. A perfume that seduces 
with the contrast between luminous freshness and warm sensuality.

FIORI DI COTONE Un viaggio olfattivo che combina la freschezza degli agrumi e il verde vivace del bergamotto con un cuore 
avvolgente di gelsomino e iris, arricchito da un tocco ozonato e agrumato di lime. Le note di fondo, con muschio sensuale, 
legno di cedro e ambra dolce, creano una scia calda e raffinata. Perfetto per chi cerca un equilibrio tra energia, eleganza e 
profondità aromatica.  SWEET MILK An olfactory journey that combines the freshness of citrus fruits and the lively green of 
bergamot with an enveloping heart of jasmine and iris, enriched by an ozonated and citrusy touch of lime. The base notes, 
with sensual musk, cedar wood and sweet amber, create a warm and refined trail. Perfect for those seeking a balance between 
energy, elegance and aromatic depth.
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SEMI NATURALI PROFUMATI Usando 
l’aspirapolvere potrai profumare piacevolmente i 
tuoi ambienti.
Modo d’uso: apri la bustina, rovescia il contenuto 
sul pavimento e aspiralo con l’aspirapolvere sentirai 
nell’aria un intenso e gradevole profumo. Ogni volta 
che sostituisci o svuoti il sacchetto raccogli polvere 
è necessario ripetere l’operazione precedente. 
Il contenuto della bustina è attivo per circa 4/5 
settimane • SEMI NATURALI • SENZA SILICONI
• SENZA PARABENI

SEMILLAS PERFUMADAS NATURALES
Al usar la aspiradora, puedes perfumar 
agradablemente tus habitaciones. Modo de 
empleo: abre la bolsa, vierte el contenido en el 
suelo y aspíralo con la aspiradora; sentirás un 
aroma intenso y agradable en el aire. Cada vez que 
cambies o vacíes la bolsa de polvo, debes repetir 
la operación anterior. El contenido de la bolsa es 
activo durante aproximadamente 4/5 semanas.
• SEMILLAS NATURALES • SIN SILICONA
• SIN PARABENOS

LIGNE HOME
PROFUMA ASPIRANDO
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PULISCE E IGIENIZZA
Spruzzato nell’acqua 
o direttamente sullo 
straccio umido per lavare e 
profumare grandi superfici 
come pavimenti, interni di 
armadi e mobili.

LIMPIA Y QUITA EL POLVO
Pulverizado sobre un paño 

húmedo para muebles, 
instalaciones, encimeras de 

cocina, incluso de acero, del 
baño, mesas y diversos objetos. 

En desagües, en los residuos 
recogidos y en el lavavajillas, 

elimina los olores desagradables.

ELIMINA LOS OLOROS
Pulverizado directamente 

en los entornos donde viven 
animales. Directamente en 
el ambiente para perfumar 
y eliminar todos los olores, 

incluso los de comida y 
humo

PERFUME
Pulverizado a una distancia 

de 20/30 cm sobre los 
tejidos, los sofás, las 

cortinas, las alfombras, los 
colchones y las mantas.

REVIVE
Pulverizado directamente 

en el potpourri, los 
filtros de la aspiradora, 

de la secadora, del 
deshumidificador, y en el 

agua de la plancha.

LIMPIA Y DESINFECTA
Pulverizado en agua o 
directamente sobre un 

paño húmedo para lavar y 
perfumar amplias áreas como 

los suelos, el interior de los 
armarios y los muebles.

PROFUMA 
Spruzzato a distanza 
20/30 cm 
Su tessuti, divani, tende, 
tappeti, materassi e 
coperte.

DETERGE E SPOLVERA
Spruzzato su un panno umido 
per mobili, infissi, piani della 
cucina, anche in acciaio, del 
bagno, tavoli e oggetti vari. 
Negli scarichi, nella 
spazzatura e nella 
lavastoviglie elimina 
sgradevoli odori.

ANNULLA GLI ODORI
Spruzzato direttamente in
ambienti dove vivono 
animali.
Direttamente nell’ambiente
per profumare e annullare 
tutti gli odori anche quelli 
di cibo e fumo.

RAVVIVA
Spruzzato direttamente nel
Pot-pourri, filtri 
dell’aspirapolvere, 
asciugatrice, 
deumidificatore, acqua del 
ferro da stiro.

Muhà ha creato un particolare prodotto di alta qualità che pulisce igienizza e profuma  qualsiasi ambiente, 
uno spray MULTIUSO veramente efficace.

ATTENZIONE Muhà deve essere conservato a temperatura non superiore a 30°C.

Muhà ha creado un producto especial de alta calidad que limpia, desinfecta y perfuma cualquier 
habitación, un spray multiusos realmente eficaz.

 
ATENCIÓN: Muhà debe conservarse a una temperatura inferior o igual a 30 °C.

LÍNEA HOME
PROFUMAMBIENTE MULTIUSO
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MILLEUSI
Pulisce
Igienizza
Profuma
Spolvera
Annulla gli odori
Ravviva

Limpia
Desinfecta
Perfuma
Quita el polvo
Elimina los olores
Revive
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1 AGRUMI DI SICILIA
Tutti gli agrumi delle migliori qualità 
mediterranee per una profumazione che 
incontra il gusto di tutti. 

CÍTRICOS DE SICILIA
Todos los cítricos de la mejor calidad 
mediterránea para una fragancia que 
satisface el gusto de todos.

2 MISTERO DI SPEZIE 
Un profumo opulento, ricco di equilibri 
tra spezie e resine orientali che evoca un 
mondo fiabesco e misterioso. 

MISTERIO DE ESPECIAS
Un perfume opulento, rico, un equilibrio 
perfecto entre las especias y las resinas 
orientales que evoca un mundo de ensueño 

3 FIORI D’ACQUA 
Un mix pulito, fresco e fiorito. L’accenno 
agrumato di testa si armonizza con la nota 
aromatica del cuore di fiori bianchi dando 
vita ad una gradevole fragranza.

FLOR DE AGUA
Una mezcla limpia, fresca y floral. El toque 
cítrico de salida se armoniza con la nota 
aromática del corazón de flores blancas, 
dando vida a una fragancia agradable.

4 VANIGLIA AMBRATA
Due essenze molto appaganti si uniscono 
per una fragranza che crea benessere e un 
felice rilassamento.
VANIGLIA AMBRATA
Dos esencias muy gratificantes se unen para 
crear una fragancia que genera bienestar y 
una feliz relajación.

5 LEGNO DI OUD
Un profumo rotondo e resinato con una 
decisa nota di legno di oud, essenza rara 
sempre più usata dai Nasi più esperti.

MADERA DE OUD
Una fragancia redonda y resinosa con una 
notable nota de madera de oud, una esencia 
rara que cada vez es más utilizada por los 
perfumistas más experimentados.

6 ARMONIA DI COLONIA
La classica profumazione delle colonie 
maschili che si armonizza con essenze 
più delicate per un risultato unico nel suo 
genere. 

ARMONÍA DE COLONIA
La clásica fragancia de las colonias 
masculinas que se armoniza con esencias 
más delicadas para un resultado único en su 
género.

7 SOFFIO MARINO 
La freschezza delle brezze marine viene 
concentrata in una fragranza mitigata da 
sottili note dolci. 

SOPLO MARINO
La frescura de las brisas marinas se 
concentra en una fragancia matizada por 
sutiles notas dulces.

8 GELSOMINO SAMBAC 
La varietà del gelsomino sambac è una delle 
più preziose e qui si coniuga alla fragranza 
fresca di erbe del sottobosco. 

JAZMÍN SAMBAC
La variedad de jazmín sambac es una de 
las más preciosas y aquí se combina con la 
fragancia fresca de hierbas del sotobosque.

9 MUSCHIO CIPRIATO
Il muschio bianco diventa ancora più 
intrigante con l’aggiunta di note femminili e 
piccoli richiami legnosi. 

MUSGO CIPRIADO 
El musgo blanco se vuelve aún más 
intrigante con la adición de notas femeninas 
y pequeños toques amaderados.

10 AMBRA E COTONE
Fragranza che offre un viaggio olfattivo che 
va dalla freschezza naturale alla dolcezza 
avvolgente, e termina con una profondità 
esotica e legnosa. Un vero capolavoro 
per chi ama le profumazioni complesse e 
sofisticate.

ÁMBRICA Y ALGODÓN
Fragancia que ofrece un viaje olfativo que 
va desde la frescura natural hasta la dulzura 
envolvente, y termina con una profundidad 
exótica y amaderada. Una verdadera obra 
maestra para quienes aman las fragancias 
complejas y sofisticadas.
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CAR DIFFUSER
DIFFUSEUR DE VOITURE



ARANCIO E 

CANNELLA 

Vitalità e Positività

NARANJA Y
CANELA

Vitalidad y Positividad
PCR002

RICARICA RCR002

CEDRO E 
BERGAMOTTO
Energia e Forza

CEDRO Y
BERGAMOTA

Energía y Fuerza
PCR001

RICARICA RCR001

MELOGRANO 
Coraggio e 
Sicurezza

GRANADA
 Coraje y

Seguridad
PCR003

RICARICA RCR003

LINO E COTONE 
Semplicità e 
Raffinatezza

LINO Y ALGODÓN
Sencillez y

Refinamiento
PCR004

RICARICA RCR004

CUOIO E FRUTTI 
Determinazione e

 Passione

CUERO Y FRUTAS
Determinación

y Pasión
PCR005

RICARICA RCR005

MENTA E SANDALO 

Sport e Natura

MENTA Y SANDALO
Deporte y
Naturaleza

PCR006

RICARICA RCR006

Il profumatore d’auto ricaricabile Muhà è un 
dispositivo elegante, progettato per mantenere 
l’ambiente dell’automobile profumato. Il design è 
moderno, con materiali di alta qualità made in Italy.
Le finiture sono in ecopelle lucida,  sono disponibili 
in dodici colori che si adattano allo stile personale 
del conducente.
Il meccanismo di ricarica è  semplice e  conveniente
La fragranza va sostituita quando è esaurito il 
profumo. Le varietà delle fragranze disponibili sono 
adatte a qualsiasi desiderio olfattivo e vengono 
associate alle caratteristiche e passioni  del 
consumatore.

AMBIENTADOR DE COCHE RECARGABLE
El ambientador de coche recargable Muhà es un 
dispositivo elegante, diseñado para mantener el 
ambiente del automóvil perfumado. El diseño es 
moderno, con materiales de alta calidad fabricados 
en Italia. Las terminaciones son de ecopiel brillante 
y están disponibles en doce colores que se adaptan 
al estilo personal del conductor. El mecanismo de 
recarga es simple y conveniente. La fragancia debe 
ser reemplazada cuando se agota. Las variedades 
de fragancias disponibles son adecuadas para 
cualquier deseo olfativo y están asociadas a las 
características y pasiones del consumidor.

LÍNEA CAR
AMBIENTADOR DE COCHE RECARGABLE
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UVA E FICO 
Allegria e 
Dinamicità

UVAS Y HIGOS
Alegría y

Dinamismo
PCR007

RICARICA RCR007

VANIGLIA E LIQUIRIZIA 
Seduzione

 Ammaliante

VANILLA Y REGALIZ
Seducción
Atractiva
PCR008

RICARICA RCR008 

ACQUA E SALE 
Amicizia e 

Lealtà

AGUA Y SAL
Amistad
y Lealtad
PCR009

RICARICA RCR009

FIORI DI COTONE 
Eleganza e 
Signorilità

FLORES DE ALGODÓN
Elegancia y
Distinción

PCR010

RICARICA RCR010 

LEGNI E TE’ 
Intraprendenza e 

Personalità

MADERAS Y TÉ
Iniciativa y

Personalidad
PCR011

RICARICA RCR011 

MOSTO SUPREMO 
Stile e 

Fascino

MOSTO SUPREMO
Estilo y
Encanto
PCR012

RICARICA RCR012
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Profumatore d’auto in soft-touch 
con rilascio graduale di profumi ricchi e corposi 
che garantiscono una lunga durata.

Ambientador de coche en soft-touch con liberación gradual de 
fragancias ricas y intensas que garantizan una larga duración.

LÍNEA CAR
FLOWER DIFFUSER

Profumatore d’auto dotato 
di molletta per un aggancio 
rapido, sicuro e universale

Ambientador de coche equipado 
con pinza para un enganche 
rápido, seguro y universal.

Cedro e 
Bergamotto

Cedro y
Bergamota
CARF04

Arancio e 
Cannella
Naranja y

Canela
CARF01

Fiori di 
Cotone

Flores de
Algodón
CARF05

Legni e
Tè

Maderas y
Té

CARF02

Brezza
Brisa

CARF06

Mosto
Supremo

Mosto
Supremo
CARF07

Vaniglia e 
Ambra Pura

Vainilla y
Ámbar Puro

CARF03

RAVVIVA IL TUO VIAGGIO CON UN FIORE CHE 
GUIDA I TUOI SENSI

DA VIVA A TU VIAJE CON UNA FLORES QUE 
GUIAN TUS SENTIDOS.

Lemon 
Fritz

Limón
Fritz

CARF11

Pompelmo
e Tè

Pomelo
y Té

CARF08

Acqua e 
Sale

Agua y
Sal

CARF12

Uva e 
Fragola
Uva y
Fresa

CARF09

Legni 
Orientali
Maderas

Orientales
CARF13

Melograno
Granada
CARF14

Artemisia e 
Cardamomo
Artemisia y
Cardamomo

CARF10
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                    PERCHE’ SCEGLIERE 

BIOI prodotti BIO sono composti 
da ingredienti naturali funzionali selezionati di 
altissima qualità per garantire la salute della 
nostra pelle e del nostro pianeta. Vengono 
infatti utilizzate solo materie prime vegetali 
ipoallergeniche e non irritanti con l’impiego di 
prodotti agricoli e zootecnici da agricoltura 
biologica.

Non vengono utilizzati sls, sles, parabeni, siliconi, 
coloranti e peg al fine di mantenere l’equilibrio 
dell’epidermide.

Vengono eliminati i prodotti e i sottoprodotti 
chimici nocivi poiché i prodotti naturali per la 
cura della pelle contengono gia l’80/90% degli 
ingredienti attivi di cui si ha bisogno per essere 
efficaci e nutrienti.

Grazie alla maggior concentrazione di 
ingredienti vegetali è necessario  meno prodotto 
per ottenere ottimi risultati.

La gamma dei prodotti BIO è caratterizzata 
da una filiera di approvvigionamento 
accuratamente selezionata così da evitare 
che gli elementi di scarsa qualità e le sostanze 
inquinanti derivate dalla produzione non BIO 
contaminino l’ambiente e il prodotto stesso.

Aderiamo ad aiab che prevede un maggiore 
rigore nell’applicazione del metodo biologico e 
un impegno maggiore a tutela dell’ambiente. 
Per chi adotta il marchio garanzia aiab, 
l’agricoltura biologica non è solo un metodo 
di produzione, ma anche un impegno verso un 
nuovo modello di società più sostenibile e più 
equa.

                 ¿POR QUÉ ELEGIR

BIOLos productos BIO están 
compuestos por ingredientes naturales 
funcionales seleccionados de la más alta 
calidad para garantizar la salud de nuestra piel 
y de nuestro planeta. Se utilizan exclusivamente 
materias primas vegetales hipoalergénicas y 
no irritantes, empleando productos agrícolas y 
ganaderos de la agricultura ecológica.

No se utilizan SLS, SLES, parabenos, siliconas, 
colorantes ni PEG con el fin de mantener el 
equilibrio de la epidermis.

Se eliminan los productos y subproductos 
químicos nocivos, ya que los productos 
naturales para el cuidado de la piel contienen 
ya el 80/90% de los ingredientes activos 
necesarios para ser eficaces y nutritivos.

Gracias a la mayor concentración de ingredientes 
vegetales, se necesita menos producto para 
obtener excelentes resultados.

La gama de productos BIO se caracteriza por 
una cadena de suministro cuidadosamente 
seleccionada para evitar que los elementos de 
baja calidad y las sustancias contaminantes 
derivadas de la producción no BIO contaminen 
el medio ambiente y el propio producto.

Nos adherimos a AIAB, que exige un mayor 
rigor en la aplicación del método biológico y un 
mayor compromiso con la protección del medio 
ambiente. Para quienes adoptan la marca de 
garantía AIAB, la agricultura ecológica no es 
solo un método de producción, sino también 
un compromiso hacia un nuevo modelo de 
sociedad más sostenible y más justa.
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ESTRATTO DI CALENDULA noto per le sue proprietà lenitive e antinfiammatorie, ha 
la capacità di stimolare il metabolismo cellulare a livello di epidermide e derma.

EXTRACTO DE CALÉNDULA conocido por sus propiedades calmantes y 
antiinflamatorias, tiene la capacidad de estimular el metabolismo celular a nivel de la 
epidermis y la dermis.

VITAMINA E svolge un’azione protettiva ed idratante. Protegge le membrane cellulari 
ed il collagene dall’ossidazione causata dai radicali liberi, ripara i tessuti danneggiati 
specialmente dai raggi solari e idrata la pelle.

VITAMINA E ejerce una acción protectora e hidratante. Protege las membranas 
celulares y el colágeno de la oxidación causada por los radicales libres, repara los tejidos 
dañados, especialmente por la radiación solar, e hidrata la piel.

OLIO DI OLIVA un olio ricco dalle proprietà idratanti, tonificanti ed antiossidanti. Nutre 
la pelle in profondità e ne regola il sistema di idratazione naturale.

ACEITE DE OLIVA es un aceite rico con propiedades hidratantes, tonificantes y 
antioxidantes. Nutre la piel en profundidad y regula su sistema de hidratación natural.

BURRO DI KARITE’ ha azione emolliente, protettiva, nutriente e restitutiva. Il burro di 
karitè aiuta a prevenire le smagliature e l’invecchiamento della pelle mantenendola più 
elastica.

MANTECA DE KARITÉ tiene una acción emoliente, protectora, nutritiva y 
restauradora. La manteca de karité ayuda a prevenir las estrías y el envejecimiento de 
la piel, manteniéndola más elástica.

LATTE D’ASINA ha effetto idratante, nutriente e riparatore,  crea una barriera protettiva 
dall’azione dannosa dei radicali liberi, ha proprietà ipoallergeniche e antinfiammatorie 
con azione lenitiva, ristrutturante e riparatoria nel processo di invecchiamento.

LECHE DE ASINA tiene un efecto hidratante, nutritivo y reparador, crea una 
barrera protectora contra la acción dañina de los radicales libres, tiene propiedades 
hipoalergénicas y antiinflamatorias con acción calmante, reestructurante y reparadora 
en el proceso de envejecimiento.

OLIO DI ARGAN è un olio prezioso ricco di antiossidanti ad azione anti aging, indicato 
per elasticizzare, idratare ed ammorbidire la pelle.

ACEITE DE ARGÁN es un aceite precioso rico en antioxidantes con acción antiaging, 
indicado para elasticizar, hidratar y suavizar la piel.

LAB
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CREMA MANI 50 ML 
Crema dalla texture ricca e corposa, formulata con un 
mix di principi attivi funzionali, tra cui olio di Jojoba, Olio 
di Argan, Olio di Mandorle dolci, Burro di Karité, Aloe 
Vera e Acido Ialuronico. Questi ingredienti, agendo in 
sinergia, nutrono intensamente la pelle, mantenendola 
morbida e idratata. Si assorbe rapidamente, senza 
ungere, e dona una delicata profumazione. 

Ideale per ogni tipo di pelle, anche la più sensibile.

CREMA DE MANOS 50 ML
Crema de textura rica y densa, formulada con una 
mezcla de principios activos funcionales, que incluye 
aceite de jojoba, aceite de argán, aceite de almendras 
dulces, manteca de karité, aloe vera y ácido hialurónico. 
Estos ingredientes, actuando en sinergia, nutren 
intensamente la piel, manteniéndola suave e hidratada. 
Se absorbe rápidamente, sin dejar sensación grasa, y 
proporciona una delicada fragancia.

Ideal para todo tipo de piel, incluso la más sensible.

Ebano e Tè Bianco
Ébano y Té Blanco

ML061

Neroli e Petigrain
Neroli y Petitgrain

ML066

Vaniglia e Patchouli
Vainilla y Pachulí

ML065

Cuoio e Lampone
Cuero y Frambuesa

ML064

Bergamotto e Amber Gris
Bergamota y Ámbar Gris

ML063

Fiori di Cotone
Flores de Algodón

ML062

98

Espositore da banco
Expositor de mostrador

Code  EXPO10
L.32 X P.27.5 X H. 26 CM 99
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CREMA CORPO 230 ML 
Dotata di un intenso profumo;  bionaturale, dalla 
texture densa e setosa a base di Latte d’Asina, Olio di 
Argan, Olio d’Oliva e Burro di Karitè per pelli secche 
e stressate. Fornisce  una sensazione di benessere. La 
sua costante applicazione è in grado di ripristinare le 
difese cutanee contro gli agenti esterni e di combattere 
la disidratazione cutanea apportando reidratazione, 
rassodamento ed elasticità alla pelle stressata. 

Idratante • Proprietà ipoallergeniche e antinfiammatorie 
con azione lenitiva • Barriera protettiva dall’azione 
dannosa dei radicali liberi • Adatta a tutti i tipi di pelle.

CREMA CORPORAL 230 ML
Dotada de un intenso perfume; bionatural, con una 
textura densa y sedosa a base de Leche de Burra, Aceite 
de Argán, Aceite de Oliva y Manteca de Karité para 
pieles secas y estresadas. Proporciona una sensación 
de bienestar. Su aplicación constante es capaz de 
restaurar las defensas cutáneas contra los agentes 
externos y de combatir la deshidratación cutánea, 
aportando rehidratación, reafirmación y elasticidad a la 
piel estresada.

Hidratante • Propiedades hipoalergénicas y 
antiinflamatorias con acción calmante • Barrera 
protectora contra la acción dañina de los radicales 
libres • Adecuada para todo tipo de piel.
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BAGNODOCCIA 230 ML
Idratante con olio di argan ed estratto di calendula 
dalla formula bionaturale, ideato per detergere la 
pelle idratandola a fondo. Le proprietà idratanti ed 
emolienti dell’olio di Argan unite all’azione rigenerante 
e lenitiva della calendula aiutano a mantenere la pelle 
idratata, luminosa e morbida. Vengono utilizzati solo 
tensioattivi delicati di origine naturale per preservare il 
film idrolipidico dell’epidermide.

Detergente • Idratante • Emolliente  • Ipoallergenico • 
lenitivo • Adatta a tutti i tipi di pelle.

GEL DE DUCHA 230 ML 
Hidratante con aceite de argán y extracto de caléndula 
de fórmula bionatural, diseñado para limpiar la 
piel hidratándola en profundidad. Las propiedades 
hidratantes y emolientes del aceite de argán, unidas 
a la acción regeneradora y calmante de la caléndula, 
ayudan a mantener la piel hidratada, luminosa y suave. 
Se utilizan únicamente tensioactivos suaves de origen 
natural para preservar la película hidrolipídica de la 
epidermis.

Limpiador • Hidratante • Emoliente • Hipoalergénico • 
Calmante • Adecuado para todo tipo de piel.
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SAPONE MANI 450 ML 
Il sapone mani bionaturale, con olio di Argan ed estratto 
di calendula, ha un’azione idratante e nutriente per 
la pelle, E’ ricco di sostanze nutrienti ed emollienti. 
Deterge delicatamente e a fondo lasciando la pelle 
morbida e setosa. Vengono utilizzati solo tensioattivi 
di origine naturale per preservare il film idrolipidico 
dell’epidermide.

Detergente • Idratante • Emolliente  • ipoallergenico • 
lenitivo • Adatto a tutti i tipi di pelle.

JABÓN DE MANOS 450ML
El jabón de manos bionatural, con aceite de argán y 
extracto de caléndula, tiene una acción hidratante y 
nutritiva para la piel. Es rico en sustancias nutritivas 
y emolientes. Limpia suavemente y en profundidad, 
dejando la piel suave y sedosa. Se utilizan solo 
tensioactivos de origen natural para preservar la 
película hidrolipídica de la epidermis.

Limpiador • Hidratante • Emoliente • Hipoalergénico • 
Calmante • Adecuado para todo tipo de piel.
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NOTE DI  
TESTA
NOTAS DE 
SALIDA

NOTE DI  
CUORE
NOTAS DE 
CORAZÓN

NOTE DI  
FONDO
NOTAS DE
FONDO

FIORI DI COTONE 
FLORES DE ALGODÓN

NEROLI E PETITGRAIN
NEROLI Y PETITGRAIN

CUOIO E LAMPONE
CUERO Y FRAMBEUSA

ARANCIO/NARANJA

BERGAMOTTO/BERGAMOTA

LAMPONE/FRAMBUESA

ROSA/ROSA

CUOIO/CUERO

GELSOMINO/JAZMÍN

IRIS/IRIS

AMBRA/ÁMBAR

PATCHOULI/PACHULI

VANIGLIA/VAINILLA

LEGNO DI SANDALO/MADERA DE SÁNDALO

INCENSO/INCIENSO

NEROLI/NEROLÍ

LIMONE/CITRÓN

PETITGRAIN/PETITGRAIN

ARANCIA AMARA/NARANJA AMARGA

GELSOMINO/JAZMÍN

ROSMARINO/ROMARIN

MIRTO/MYRTO

PITOSFORO/PITTOSPORO

AMBRA/ÁMBAR

MUSCHI BIANCHI/ALMIZCLES BLANCOS

NOTE VERDI/NOTAS VERDES

BERGAMOTTO/BERGAMOTA

OZONICA/OZONICA

GELSOMINO/JAZMÍN

MUGHETTO/LIRIO DEL VALLE

VIOLETTA/VIOLETA      ROSA/ROSA 

FIORI D’ARANCIO/FLOR DE AZAHAR

YLANG YLANG/YLANG-YLANG

MUSK/ALMIZCLE

FAVA TONKA/HABA TONKA

VANIGLIA AMBRATA/VAINILLA AMBARINA

SANDALO/MADERA DE SÁNDALO

Fragranza delicata e soave 
con note di bergamotto uni-
te ad un cuore fiorito di mu-
ghetto, vaniglia, ylang ylang e 
rosa. Note di fondo con fave 
di tonka, vaniglia, ambra e 
sandalo.

Fragranza agrumata e fiorita 
caratterizzata dalla fusione di 
pregiati oli essenziali ricavati 
dai rami (petitgrain) e dai fiori 
(neroli) dell’arancio amaro.

Fragranza dolce, ambrata e 
speziata che richiama le dol-
ci note del lampone in con-
trasto al nobile profumo del 
cuoio toscano. 

Fragancia delicada y suave con 
notas de bergamota combinadas 
con un corazón floral de lirio de 
los valles, vainilla, ylang ylang y 
rosa. Notas de fondo con haba 
tonka, vainilla, ámbar y sándalo.

Fragancia cítrica y floral caracte-
rizada por la fusión de aceites 
esenciales de alta calidad extraíd-
os de las ramas (petitgrain) y las 
flores (neroli) del naranjo amargo.

Fragancia dulce, ámbar y especia-
da que evoca las dulces notas de 
la frambuesa en contraste con el 
noble aroma del cuero toscano.

EBANO E TE’ BIANCO
ÉBANO Y TÉ BLANCO

VANIGLIA E PATCHOULI
VAINILLA Y PACHULI

BERGAMOTTO E AMBRE GRIS
BERGAMOTA Y ÁMBAR GRIS

OSMANTO/OSMANTO

LEGNO DI GUAIACO/MADERA DE GUAYACO

MUSCHI BIANCHI/MUSCOS BLANCOS 
VANIGLIA/VAINILLA

ARANCIO/NARANJA

BERGAMOTTO/BERGAMOTA

CANNELLA/CANELA

GELSOMINO/JAZMIN

COCCO/COCO

FRAGOLA/FRESA

VANIGLIA/VAINILLA

FAVA TONKA/HABA TONKA

PATCHOULI/PACHULI

ANANAS/PIÑA

PEPE ROSA/PIMIENTA ROSA

BERGAMOTTO/BERGAMOTA

LIMONE/CITRÓN

CIPRESSO/CIPRÉS

PEPE NERO/PIMIENTA NEGRA

AMBRE GRIS/ÁMBRICO GRIS

MUSCHI BIANCHI/MUSCOS BLANCOS

PATCHOULI/PACHULI

Una fragranza legnosa e 
fresca che richiama la cultura 
orientale, esaltata dalle note 
del tè bianco e dei fiori che  
avvolgono in un racconto 
incantato colmo di mistero e 
fascino. 

Una fragranza gourmand 
esaltata dalla vaniglia 
bourbon e dalla pregiata 
fragranza del patchouli con 
un accenno di cocco e fava 
tonka.

Fragranza fresca e aromatica 
esaltata dal bergamotto reggino 
e dal prezioso estratto d’ambra 
che ne fanno un profumo ricer-
cato e persistente.  

Una fragancia amaderada y fresca 
que evoca la cultura oriental, real-
zada por las notas de té blanco y 
flores que envuelven en un relato 
encantado lleno de misterio y fa-
scinación.

Una fragancia gourmand realzada 
por la vainilla bourbon y la precia-
da fragancia del patchouli, con un 
toque de coco y haba tonka.

Fragancia fresca y aromática realzada 
por el bergamota reggino y el valioso 
extracto de ámbar, que la convierten 
en un perfume refinado y persistente.

GELSOMINO/JAZMIN

IRIS/IRIS

ROSA/ROSA

MANDARINO/MANDARINA

POMPELMO/POMPEROUS

LAB

NOTE OLFATTIVE
NOTAS OLFATIVAS

NOTE DI  
TESTA
NOTAS DE 
SALIDA

NOTE DI  
CUORE
NOTAS DE 
CORAZÓN

NOTE DI  
FONDO
NOTAS DE
FONDO
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PACKAGING 
PRODOTTI MUHA’
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ESPOSITORI

Espositore in metallo
con illuminazione led

Codice  EXPO01D

Espositore in metallo 
con illuminazione led 

Codice  EXPO03D

Espositore in metallo e 
plexiglass

Codice  EXPO03D 133
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60 cm
120 cm

Banco in metallo
Codice  BANCO01 Espositore Lab con illuminazione led 

Codice  EXPO07

16
0

 c
m

50 cm

55
.5

 c
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Espositore da banco 
Car diffuser ricaricabile

Codice  EXPO008
L.50 X P.34 X H. 47 CM

Espositore da banco
Crema mani 

Codice  EXPO10
L.32 X P.27.5 X H. 26 CM
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CART01 CART02

CART13 CART11

CARTELLI VETRINA E SHOPPER

CART03

CART07

www.tuttomuha.com

HOME FRAGRANCE

PULISCE E PROFUMA
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CART04CART15 CART08

SHOP02
32 x 13 x 20 CM

SHOP03
25 x 11 x 20 CM
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GRUPPO MOTTA S.r.l.
Via Luigi Abbiati, 29

25125 Brescia
tel. 030 2425671

www.tuttomuha.com 
commerciale@gruppomotta.net




